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^adna in vzhodna 
Evropa 

|)f̂ ''̂ ®SBOURG, 30. septem-
svet," začasni 

obrnT parlament, je 
lo E pozornost na vzhod-
[iloi ki je  v sovjetskem 
jg ' ^voje razmerje do vzhod-
ip, . P® naloge v te j  zvezi, 

v štirih točkah; 
naj se program o go-

ski pomoči, ki se bo da 
jj ^̂ hodni Evropi potem, ko 

osvobodila sovjetskega 

nied vzhodno in za-
j) ? Evropo naj  se poveča, 

ĵ r̂zavam za železno zaveso je  
^ dati več informacij o raz-

h fia zapadu 
^ c e m  iz vzhoda je  treba 

Vso pozornost. 

IMENA ENAKA 
Septembra — 

Hql propagandni fond de-
J, w stranke je daroval I. 

$1,000. Kandidat Ste-
cey J® objavil listo daroval-

I. J .  Meites je  
enako imenu obso-

lojgjj "• Meitesa, ki je  bil ob-
nezakonitega dobav-

''jsk nezakonite prodaje 
!Vql mesa in spuščen na 
ff j  ° pod kavcijo $15,000. 
^I^ferovalec $1,000 I. J .  

Naravno zanika, da bi 
zveze s goljufom s 

•̂od ^ '̂ Gsom, da pa mu je  
% h oba nosita ista ime-

^ w:, . ^ nerodno pa, ker gre 
fond demokratov. 

il^^SKO OROŽJE JE 

I^HINGTON, 30. septem-
((j^anadski obrambeni mini-

^®ke Claxston se nahaja 
k ^^%tonu, odkoder bo šel 
•Pelĵ ^̂ jenih državah na in-
(J. Jslco potovanje. Kanadčan 
ôjjv bo imel dostop v vse 

liô ® Raprave in skladišča, ne 
"nu dali podrobnosti o 

in zalogi ameriškega 
orožja. ^ 

{>1̂  IN DAVKI 
30. septem-

'̂ 5ifj,ĝ ®tni župan Davil L. 
se je pritožil nad sla-

športniških prire-
izgubo so ne samo 

^ društva, marveč tudi 
^ ^^^gajna. Vsled izostan-
*" Îcev, je  ta  blagajna do ] Ua 

•davk; 
izgubi $31,000 veselic-

I 
a. 

Ne »i 

se vsem pevcem in 
^bora Zarja, da se vrši 

in priprave za kon-
^ 2. oktobra, ob 
Voj ^ iia odru Slovenskega 
S ,  doma na St. Clair 
^ se vse, da ste točno 

So J&vnosti se sporoča, 
^ Vî -̂ ®̂ ®Pnice za koncert, ki 

Šf)? klanih 

^ nedeljo, 12. oktobra, 
si jih lahko naba-
zbora in v starem %hi zDora m v starem 

V ®^ovenskega narodne-

krožka 
5,7°3. 

k % zvečer ob 7.30 uri 

^ Slovenk v nav%#. 
SlovensTtega de-

V̂Ce ^ na Waterloo Rd. 
Prošene, da se goto-

ker je na dnevnem 
stvari za rešiti, 

glede večerje, ki 
^ pripravi za 19. okto-

A ^ « a S a I c a  
i,\q ^^nesljivega dečka ali 

«6 
Vj7og.  Slov. 

Trtek 
?'®<ina seja krožka št. 1 

(l), 'Co 
raznašalca "Enako-

'^2 J '  v okolici E. 137 St.-
Pokličite HE 1-5311. 

BEYAN NAPADA AMERIKO; 
LABORISTI OSTALI ZMERNI 

MORECAMBE, Ang l i ja ,  30. septembra—Na občnem 
zboru britanske delavske stranke j e  levičar Bevan  nape l  
v s e  sile, da  se pr ikop l je  do  vodstva  stranke, vendar  ga j e  
premagal  zmerni  b i v š i  ministrski predsednik Clement 
Att lee.  

Bevan bi sicer moral imeti na 
strankinem kongresu poročilo o 
zaposlitvi in nezaposlitvi v Veli
ki Britaniji. Svoja izvajanja pa 
je  obrnil na druga politična polja 
in se pečal z britansko in ame
riško oborožitvijo in s politiko do 
Sovjetske zveze. 

Bevan je  očital Ameriki, da 
se oborožuje v interesu ameri
škega kapitalizma in industriali-
zma, ki pa da ne vodi k miru. 

Velika Britanija je  vprežena 
v isti voz in ne vodi samostojne 
britanske politike. Velika Brita
nija se mora orientirati v njenem 
lastnem življenju in mora prene
hati z izvajanjem oborožitvenega 
programa. 

Bevan je  nadalje zahteval, 
ostrejšo socializacijo britanske
ga gospodarstva in ožje zveze z 
vzhodom. Če se bo Velika Bri
tanija še nadalje oboroževala, 
kakor si je začrtala program, po
tem ne bo posvetila dovolj skrbi 
britanskemu civilnemu gospo
darstvu in bo izgubljala svetovne 
trge, katere j i  bodo iztrgali iz 
rok drugi tekmovalci, predvsem 
Amerika. 

Bevan j e  hotel udinjati poli
tično stranko britanskim stro
kovnim delavskim organizacijam 
—delavskim unijam, tako da na j  
bi politična stranka podpirala 
unijce, kadar so ti na primer na 
stavki in v borbi za zvišanje svo
jega delavskega standarda. Tudi 
v tem naporu je  Bevan propadel. 

Na splošno se je  opazilo, da 
se je  Bevan na letošnjo konven
cijo veliko bolj pripravil kot je  
bil to slučaj lanskega leta in da 
j e  hotel z radikalnimi predlogi 
izsiliti rešitev in važne odločitve 
v vodstvu stranke sebi v prid. 

Bevanu se je  sicer posrečilo, 
da j e  vrinil v izvršilni odbor 
stranke, ki stej^ 27 članov, dva 
svoja izrazita pristaša, pred
vsem strokovnjaka na polju zu-

nanje politike. Vendar je  vod
stvo britanskega laborja osta
lo v rokah Attleeja in njegovih 
zmernih pristašev. 

Churchill gre h 
kraljici 

LONDON, 30. septembra— 
Danes je  odletel z letalom na 
Škotsko, kjer  trenotno biva bri
tanska kraljica Elizabeta, pred
sednik vlade Winston Churchill. 
Churchill bo kraljico obvestil o 
državnem položaju in o delu vla
de. Churchill se pred kraljico ni 
pojavil že več kot dva meseca. 
Vidi se koliko besede ima pri 
vodstvu državnih poslov v bri
tanskem parlamentarizmu še di
nastija, ko j e  vsa oblast prene
sena na parlament, oziroma na 
ministrdskega predsednika. 

Britanska dinastija spada v 
britansko državno življenje, ka
kor po pregovoru "Pilat v vero." 

K A V A  NE VPLIVA 
NA STAROST 

ELIZABETH, N. J., 30. sep
tembra—Mrs. Angelina Rauseo 
je  praznovala svoj  104. rojstni 
dan. Do svojega 98. leta je  de
lala na polju, četudi se ne bavi 
več s težaškimi posli, opravlja 
vse, kar j i  pride pod roko in o 
sebi trdi, da je  pila ih da izpije 
redoma vsak dan poln vrč kave. 

Krožek št. 3 Prog. Slov. 
Nocoj se vrši redna seja krož

ka št. 3 Progresivnih Slovenk v 
navadnih prostorih Ameriško-
jugoslovanskega centra na Re-
cher Ave. Pričetek seje bo točno 
ob 7. uri, ob 8.30 uri pa pride na 
sejo glavna tajnica Josephine 
Zakrajšek, ki se je  povrnila z 
obiska v stari domovini, članice 
so vabljene, da se udeležijo v 
obilnem številu. 

Zaščita najemnin j e  padla in—ostane 
CLEVELAND, 30. septembra 
Ob polnoči 30. septembra na 

1. oktober se je  rešilo važno 
vprašanje, ali na j  se zaščita na
jemnin podaljša, ali pa odpravi. 
Večinoma se je zaščita najemnin 
uvedla v Ameriki tekom zadnje 
svetovne vojne in sicer začetkom 
leta 1942. 

V borbi za žaščito najemnin 
in za njeno odpravo se je opazilo 
dvoje tendenc, republikansko, da 
se odpravi, demokratsko, da se 
zaščita še vedno vzdrži. 

Po poročilih iz centrale v 
Washingtonu bo po zaščiti na
jemnin prizadetih še vedno ka
kih 13 milijonov Amerikancev. 
Za zaščito so bila ,v večini večja 
mesta in razumljivo tisti kraji, 
ki po zakonu radi obrambene 
produkcije morajo imeti zaščito. 
Mesta, ki imajo več, kakor sto 
tisoč prebivalcev so večinoma za 
zaščito. 

V Ohio bodo med znanimi me
sti ohranili stanovanjsko zaščito 
in kontrolo najemnin Cleveland, 
Columbus, Cincinnati, Dayton, 
Youngstown, odpravila pa mesta 
Akron, Toledo. V Lorainu na pri
mer je propadel napor demokra
tov, da se zaščita in kontrola 

K A J  NAS Č A K A  
V BODOČNOSTI 

ATLANTIC CITY, N. J., 
30. septembra — V mestu 
zborujejo ameriški bankirji. 
Ti napovedujejo: 

Ko bo končana ameriška 
obramba, j e  pričakovati, da 
poslovni svet ne bo šel tako 
igraje skozi življenje kot 
gre sedaj. Toda ameriški go
spodarski sistem nima pri
čakovati kake depresije, kot 
je  ta  bUa pred dvajsetimi 
leti. 

Bati se je, da "ameriški 
čudež," to j e  ameriška pro
dukcija ne bo imela trga v 
zapadni Evropi, ker je ta  
gospodarsko šibka in bo 
zmanjševala ameriški izvoz. 
V Ameriki bi nastopila nad-
produkcija, kar pa bo pov
zročilo na eni strani brez
poselnost, na drugi strani pa 
deflacijo, to j e  povečanje 
vrednosti dolarja. 

Za neposrednja prihodnja 
leta je  računati s padcem 
cen. 

Ko bodo odpravljeni stro
ški za oboroževanje in če bo 
federalna vlada dovolj var
čna, se bo ameriški državni 
dolg 235 milijard dolarjev 
lahko izplačal v 25 letih. 

Za pijačo j a 
za mleko ne 

WILMINGTON, Del., 30. sep
tembra—Družina Johna Rileya 
je  osirotela za starše in za otro
ka. Starši John Riley, star 53 let 
in njegova žena Henrietta, stara 
40 let se nahajata v zaporu radi 
zaslišanja. Zaslišanje se j e  vršilo 
danes. 

John mlajši, ki je bil star 17 
tednov, je mrtev. Doma sta osta
la še dva otroka. Ko. j e  policija 
preiskala ' stanovanje, j e  našla 
"polno žganja in piva, pa nič ali 
le malo mleka in kruha." Mlajši 
John j e  bil naravnost izstradan 
in je  na tem tudi umrl, kar je 
dokazalo raztelesenje njegovega 
trupla. Mati Henrietta je  pokli
cala na dom policijo šele 30 ur 
po tem, ko je  bil otrok že mrtev. 

najemnin še ohrani, število od
danih glasov za in proti j e  bilo 
enako, in j e  s tem zaščita pro
padla. 

Večina občinskih uprav se j e  
o zaščiti bodisi za ali proti, iz
rekla pravočasno, vendar pa je  
bilo nekaj takih uprav, ki so od
ložile glasovanje o tem vpraša
nju do sinoči zvečer. Tiste ob
čine, ki so bile brezbrižne in se 
niso izjavile ne za, ne proti, so 
avtomatično izgubile zaščito na
jemnin. 

Osrednji urad v Washingtonu 
ima odobriti predloge posamez
nih občinskih uprav, ki so zaščito 
najemnin še obdržale, v koliko 
naj  se povišajo najemnine. 

Lastniki hiš, ki so za odpravo 
zaščit najemnin, pravijo, da so 
te kontrole krive pomanjkanju 
zidanja takih hiš, ki bi se daja
le v najem. Če bi bila svoboda, 
bi bilo več zidanja stanovanj
skih hiš, s tem pa manj pomanj
kanja dosegljivih stanovanj. 
Ameriška velemesta so glasova
la različno. San Francisco, Chi
cago, Philadelphia na primer— 
za. Detroit, Atlanta, Kansas 
City, New Orleans pa proti. 

65 LET POROČENA 

BUCYRUS, O., 30. septembra 
—Zakonca Mr. in Mrs. H. D. 
McHenry sta praznovala 65-let-
nico svoje poroke. Leta 1919 sta 
se preselila iz kmetije in vživata 
pokoj v tem kraju. Družina Mc-
Henrya je  brez otrok. Gre prvi 
slučaj za 65 let obstoječo poro
ko v vsem zdravju in čilosti. 

Vile rojenice 

# 
Vile rojenice so se zglasile v 

soboto pri družini Mr. in Mrs. 
Stanley Peklay, 20308 Shawnee 
Ave., in jima pustile zalo hčer
kico, ki bo delala družbo svoje
mu bratcu. Dekliško ime mate
re je  bilo Jacqueline Boyd ter 
j e  hči Mr. in Mrs. Al Boyd, 
Tungsten Rd., Euclid, Ohio, ki 
sta postala šestič stari oče in 
stara mama, Mr. in Mrs. Jack 
Peklay iz 19420 Tyronne Ave. 
pa sta postala sedmič stari oče 
in stara mama. Mlada mama in 
dete se nahajata v Huron Road 
bolnišnici. 

T r u m a n  i n  Stevenson obračunavata 

z republ ikansko hinavščino 
OGROMNE MNOŽICE PRISOTNE 
NA SESTANKIH S TRUMANOM 
WASHINGTON, D. C., 30. septembra—Iz agitacij-

skega potovanja  Trumana i n  kandidata Stevensona izhaja; 
Množice se zgrinjajo,  k j e r  ustav i  posebni v l a k  Trumana 
i n  p r i t r j u j e j o  Trumanovim i zva jan jem.  Stevenson gre  na
p r e j  s vo ja  jasno začrtana pota o ameriški notranj i  i n  zu
n a n j i  politiki. 

Republikanci, kar na j  se ome
ni v te j  volilni borbi na čelu tega 
poročila, so upali kovati dobiček 
iz znanega procesa McCarthy,ko 
ta toži senatorja Bentona. Mc
Carthy je oklevetal tudi generala 
Marshalla. Za priče je  dal voja
ške osebe in je bil zaslišan- gene
ral Bedeli Smith, svoječasno 
ameriški poslanik v Moskvi, se
daj  načelnik ameriške tajne var
nostne službe. Smith je  bil za 
časa zadnje vojne šef general
nega štaba generala Eisenhower-
ja. 

O generalu Marghallu je  pri
čal: 

"Od vseh mož, kar sem jih 
poznal v zadnjih desetih ali pet
najstih letih in poznal sem jih 
veliko, ne poznam nobenega, ki 
bi prekašal in malo takih, ki bi 
bili enaki Gteorgiu Marshallu, kar 
se tiče zvestobe, častnosti in 
možatosti".—Truman je  imeno
val Marshalla največjega žive
čega Amerikanca. 
Stevenson v CMcagu 

Stevenson se j e  na velikem 
zborovanju v Chicagu bavil s 
vprašanjem Koreje in odobraval 
Trumanov nastop, ki se je  uprl 
z oboroženo silo komunistični 
agresiji. Stevenson je  zadel v ži
vo, ko si je  zastavil vprašanje, 
k a j  bi sedaj republikanci očitali 
Trumanu, če bi bil vdal se komu
nistom in jih pustil v južno Ko
rejo. 

"Ali ne bi republikanci takemu 
Trumanu očitali, da sta Harry 
Truman in Josip Stalin že pri
jatelja iz šolskih let tam nekje 
v Zunanji Mongoliji?" 

Stevenson je  nadalje izvajal: 
"Amerika lahko vzdrži svoje 

davčno breme in se bojuje zoper, 
sovjetski imperializem tako dol
go, dokler bo to potrebno." 

Ameriška demokracija in nje
na varnost je  v rokah Amerikan
cev. 

Vlada ne more biti močnejša 
od ameriškega ljudstva, ne more 
biti bolj pametna, kakor so ame
riški državljani, ki vladajo in so 
tudi vladani, ki ljubijo Ameriko, 
kakor jo ljubim jaz. 

Kar se tiče očitka korupcije 
je  Stevenson podal primero: če 
krade blagajnik v banki, potem 
ni l^oruptna banka. Vprašanje 
korupcije je  moralnega značaja, 
ne samo državne javne uprave, 
bo vzdržala ameriška produkci-

Stevenson j e  prepričan, da se 
resničnega prijatelja ameriške-
marveč tudi privatnega življenja. 
ga človeka in njegovega življe-
ja  in zaposlenost še naprej na 
visoki višini in da se bo zajezila 
inflacija. Stevenson je ponovno-
obsodil McCarthyzem in trdil, da 
se preganjanje komunizma vrši 
lahko uspešneje brez metod Mc-
Carthya, ki t j a  v en dan obreku-
je nedolžne ljudi. 
Truman na agitaciji 

Ameriško časopisje naglasa# 
da j e  predsednik Truman brez 
ozira na to, v koliko je  s svojo 
agitacijo pomagal tudi Steven-
sonu, žopet osebno pridobil. Tru
man je označil Stevensona "kot 

nja, za katerega se ta  bori iz 
dneva v dan." 

Glede uspehov vlade je Tru
man dokazal, da je  bilanca nje
gove vlade za ameriško ljudstvo 
dpbra. 

Glede komunizma je  Truman 
naglasil, da ga je  stri v Ameriki 
in da ga j e  zaustavil na njego
vem pohodu po svetu. 

Truman je  bil oster nasproti 
Eisenhowerju, kateremu j e  pri
poročal, na j  gre nazaj k voja
kom, kamor spada, v volilni 
kampanji pa je le orodje v rokah 
"lobistov," torej tistih, ki v svo
je interese izvajajo pritisk na 
vlado. V svoji propagandi Eisen
hower trosi laži in obrekovanja. 

* 
Bilanca včerajšnjega dne 

Najnovejši politični dogodek 
je  bil brez dvoma govor Steven
sona v Chicagu. Stevenson se je  
obrnil na ameriške možgane. Na 
tisoče brzojavk je  prispelo v 
njegov glavni urad v Spring-
fieldu, v katerih volilci vseh 
smeri izražajo popolno soglas
je  s Stevensonom in primerjajo 
njegov govor z govori največ
jih državnikov Amerike. Naprej 
—Stevenson, Amerika je  na 
tvoji strani. To je v bistvu glav
na vsebina zanimivih brzojavk. 

Truman je na svojem potova
nju močan agitator, predvsem 
obračunava z generalom Eisen-
howerjem, katerega tudi dolži, 
da je po zadnji vojni kot vojaški 
komandant dajal napačne infor
macije glede Sovjetske zveze. 

Governer Byrns iz Južne Ca
roline se je dokončno postavil 
na stran Eisenhowerja. 

ZLOČINCI STRAŠIJO 
DEŽELO 

HILLSBORO, N. C., 30. sep
tembra — Deset obsojencev je 
pobegnilo iz kaznilnice, odkoder 
si je  pomagalo s tem, da je  raz-
žagalo vse ovire. Po severni Ca-
rolini je  bilo prebivalstvo opo
zorjeno na pobegle zločince, ki 
so znani vlomilci in napadalci. 
Ali imajo begunci v rokah kako 
orožje ali ne; oblast ne ve. Zna
čilno je nadalje tudi to, da oblast 
tudi ne ve, ali je med temi dese
timi pobeglin^i kaznjenci kdo 
tudi tak, ki ima na vesti umore. 
Na pobegle so opozorjene pred
vsem policije in pazniki na glav
nih cestah. 

Redna seja 
članice društva Napredne 

Slovenke, št. 137 SNPJ so vljud
no vabljene na redno sejo v četr
tek, 2. oktobra ob 8. uri zvečer 
v navadnih prostorih Slovenske
ga narodnega doma na St. Clair 
Ave. 

Prestal operacijo 
Dobro poznani Mr. Frank 

Zaje iz Cornelia Ave. je srečno 
prestal operacijo v St. Luke's 
bolnišnici. Prijatelji ga lahko 
obiščejo, mi mu pa želimo, da 
bi čim preje popolnoma okreval! 

Izginil je  z 
dekletom 

Richard Bauer, ki «e  je vpisal 
drugo leto na kolegij Baldwin-
Wallace, je  neznano kam izginil. 
Njegova mati Mrs. John Bauer 
se je obrnila na javnost, da j i  
pomaga izslediti sina. Družina 
Bauer stanuje na 3444 W. 127 
St. Zadnja vest o pobeglem sinu 
datira od 22. septembra, na ka
teri dan se je  Richard nahajal v 
Angoli, Ind. 

Richard, ki je  star 19 let, je 
vzel seboj ves denar, ki ga je  
imel pripravljenega za študijske 
stroške. Pobegnil je z nekim 17-
letnim dekletom in z avtomobi
lom. Pot ga verjetno vodi v 
Florido. 

Churchill povabil 
Tita 

BEOGRAD, 30. septembra— 
Jugoslovanski radijo javlja, da 
je  predsednik jugoslovanske 
vlade, maršal Tito, sprejel po
vabilo britanskega ministrskega 
predsednika Winston Church
illa, da na j  pride v Anglijo. Da
tum sestanka med Churchillom 
in Titom še ni določen. 

Radijo nadalje javlja, da je  
Tito stavil gotove konkretne 
predloge, kako se na j  Zapad pri
bliža komunistični Kitajski, da 
se ohladijo zveze z Moskvo. 

Pri Titu je  bila nadalje de
legacija francoskih poslancev v 
razgovoru, s katerimi je  Tito 
iznesel svoje predloge. 

BOMBARDIRANJE 
NA KOREJI 

SEOUL, 30. septembra — 48 
težkih ameriških bombnikov je  
dve uri in pol bombardiralo Se-
verno-korejsko industrijo ob 
mandžurijski meji. Vsi bombni
ki so se vrnili nazaj nepoškodo
vani na svoje baze. 

Nevarno križišče 
V teku pol ure so bile snoči 

tri osebe zadete od avtomobilov, 
ko so korakale preko ceste na 
E. 9 St. in St. Clair Ave. Ob 9.05 
uri j e  neki voznik šel preko rde
čo prometno luč in podrl dva 
moška, Lawrence Murtaugha, 
starega 40 let, iz 722 Superior 
Ave., in Luke Finn iz 10818 Ta-
coma Ave. Odpeljana sta bila v 
Charity bolnišnico, toda k sreči 
nista dobila težkih poškodb. 
Drugi avtomobilisti, ki so bili 
priče nesreči, so se podaU v dir 
za pobeglim avtomobilistom, ka
terega so prisilili, da je  avto 
ustavil na E. 14 St. Vzeli so mu 
ključ motorja in pozvali polici
jo. Da li je  imel vožnik še en 
ključ, ali pa je stari model avta 
lahko pognal brez ključa, se ne. 
ve, toda voznik je  pobegnil, 
predno je dospela policija, ka
teri pa so priče izročile licenčno 
številko. 

Kakih 25 minut po te j  nesreči 
pa je  neki drugi avto na istem 
mestu zadel Joseph Kondeka, 
starega 57 let, prijatelja Mur
taugha, s katerim skupaj živita. 
Ušel je  poškodbam. 

Iz bolnišnice 
Mrs. Hel̂ n Somrak se je  po

vrnila iz bolnišnice na svoj dom 
na 20260 Tracy Ave. Še vedno 
se nahaja pod zdravniško oskr
bo. Prijateljice jo lahko obišče
jo, mi j i  pa želimo skorajšnjega 
okrevanja. 
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BLIŽAMO SE PREDSEDNIŠKIM 
VOLITVAM 

Kadar se kdo  ženi, cesto slišimo stare l j u d i  reči: "Ka
kor s i  boš postlal, tako boš ležal!" Nekaj  takega rečemo 
lahko tud i  pred  vo l i tvami—ker  neglede, kako se l j u d j e  
izgovarjamo i n  izvi jamo, če  n i  v deželi  vse, kot b i  radi, 
j e  vendar  vse, kar s e  godi  okoli nas, posledica našega 
skupnega dela i n  odlokov. V lada  n e  more  bit i  bo l j ša  od 
l judstva!  Je  vedno naše lastno ogledalo! To j e  zlasti resni
čno v demokraciji, kakršno imamo v Amerik i .  

Da j e  temu res tako, v i d o m  v m a n j š i  obl iki  lahko 
kar  pr i  naših društvih  i n  organizacijah. Ce pogledamo i n  
premotrimo uradnike, oziroma uradnice društva ali  zbora, 
bomo dobi l i  takoj sliko celotnega članstva. Dejstvo, d a  j e  
oseba gotovega značaja, gotovega prepričanja, b i la  v stanu 
vzbud i t i  p r i  večini  članstva toliko pr i l jub l jenost  i n  pri
vlačnost, d a  so j o  izvoli l i  v urad, samo n a  sebi ž ivo govori 
o kakovosti celotnega članstva. 

Cesto slišimo, d a  so t u  al i  t a m  nezadovol jni  bodisi 
s t e m  ali  oni  muradnikom ali  uradnico, s t em al i  onim 
j a v n i m  funkci jonar jem,  češ ta ali oni  b i  moral  al i  morala 
bit i  n a  tem mestu. Toda dokler m e d  nezadovol jn imi  n i  do
v o l j  pozit ivnega hotenja, dovo l j  zmožnosti i n  smisla za 
predlaganje  i n  izvol itev bo l j š ih  predstavnikov, toliko časa 
j e  to dokaz, da  taki  negat ivni  l j u d j e  bol jšega n e  zmorejo  
i n  torej  tud i  n e  zaslužijo. Skratka j e  tisti, k i  j i m  n i  všeč, 
sl ika n j i h  lastne zanikrnosti al i  sterilnosti. 

Predno moremo imet i  dobre predstavnike v m a n j š e m  
ali  v e č j e m  krogu, se jnoramo v s i  i n  v s e  predvsem naučiti  
soditi osebnosti al i  značaje i n  poleg b i t i  sami  dobri. To 
seveda n i  lahko. Pravzaprav se učimo v s e  ž iv l jen je ,  ven
dar so pota i n  načini, potom katerih se lahko pospeši 
našo izobrazbo v te j  smeri. Poleg vsakdanjega ž i v l j e n j a  
i n  opazovanja naših  b l i žn j ih  v vsakovrstnih položajih, v 
v e s e l j u  i n  žalosti, v pr i jate l j s tvu  i n  sovraštvu, pr i  d e l u  i n  
zabavi,—nam služi  lahko prav  koristno i n  uspešno knj iga,  
drama i n  glasba. Ravno v tem pogledu se n a m  vidi,  d a  so 
male  skupine i n  mal i  narodi v ve l iko b o l j  ugodnem polo
ž a j u  nego vel iki.  V mal ih  skupinah, pr i  m a j h n i h  narodih 
so v s i  odnosi b o l j  intimni, so si  b o l j  b l i zu  i n  j e  torej  tud i  
obtok kul ture  b o l j  živahen, oziroma doseže i n  oplemeni  
v s e  plasti naroda i n  n e  samo malo, izolirano skupino ali  
takozvano "intelektualno aristokracijo." Ce pogledamo sa
m o  m e d  nas same, bomo našle, d a  so naprimer naša dile-
tantska dramska društva do  zadn j ih  let n a j v e č  uprizarjal^ 
predstave resnih avtor jev  i n  to take kakovosti, kot j i h  da
j e j o  v e č j i  narodi zgol j  po  poklicnih igralcih ter za takozva
no  "izbrano" gledališko publiko. Vse  to ima  i n  pušča s v o j e  
gotove posledice i n  sledove. Počasi, toda sigurno prodira 
m e d  občinstvom spoznanje, da  so b i l i  na  svetu  v vs6h časih 
l j u d j e  precej  enakih lastnosti in- značajev, l e  moda  in  
oblika izražanja se spreminja.  Človeška zgodovina j e  vse-
skosi posejana z demagogi, oportunisti, tirani, itd.,—sploh 
z l j udmi ,  k i  so hoteli ž iveti  n a  lahek način na  račun Svo
jega bl ižnjega, z l judmi,  katerim so lepe i n  sladke besede 
l e  kr inka za n j i h  slaba i n  sebična dejanja,  istotako p a  be
leži zgodovina tudi  imena neštetih človekol jubov,  k i  so 
zastavili  v s e  s v o j e  ž i v l j en j ske  sile misi j i ,  kako polagoma 
približati  človeški rod do  tiste točke popolnosti, da  b o  
vsakdo čutil, da  j e  vsako potrebno delo častno, da  smo 
v s i  eden drugemu potrebni, da  smo v s i  eden od drugega 
odvisni, i n  da  n e  ostane nobeno krivično ali nečastno de
j a n j e  skrito i n  nekaznovano. V s e  pr ide o b  s v o j e m  času! 

"Kadar izginevajo recimo m e d  narodom ali  v gotovi 
okolici ustanove, k i  n a v a j a j o  l juds tvo  k spopolnitvi  i n  iz
obrazbi in  j i h  nadomeščajo beznice i n  puhla  komercijonal-
na  podvzet ja  vseh  vrst  in  baž, j e  nevarnost, da  izgine m e d  
t e m  narodom čut i n  skrb  za bodočnost, skratka, da  izgine 
idealizem, k i  j e  potreben za vsak napredek. Med takim 
l juds tvom potem cvetejo lahko vseh vrst  raketi. Med ta
k i m  l juds tvom se potem lahko v kalnem ribari in  demagogi 
i n  fak ir  j i v s e h  vrs t  i m a j o  s v o j  dan, medtem ko l juds tvo  
č imdal je  bo l j  propada in  tone v močv i r ju  brezbrižnosti i m  
antipati ja naprav  vsemu.  

Ce hočemo, da  b o  šla naša Amerika,  n j e n  gospodarski 
i n  političen v p l i v  po  svetu v tisto smer, k i  b o  vodi la  na-
rodfe sveta k sožitju, da  bomo skupno ustvar ja l i  i n  skupno 
užival i  dobrote in  blagoslove nove  dobe, tedaj  se pridno 

(Dalje na 3. strani) 
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Naš Progresivni čebelnjak 
Poročila o delu, načrtih in uspehih naših krožkov 

(Vsi prispevki morajo biti v uradu urednice Mrs. Mary Ivanusch. 
R.F.D. 1, C harden. Ohio najkasneje do 15. T mesecu.) 

Cleveland - Collinwood, O. — 
Udeležba na naši zadnji seji je  
bila prav povoljna. Tako bi mo
ralo biti vsak mesec. Se pa tudi 
vsakokrat k a j  novega naučimo 
in slišimo potom medsebojne iz
menjave misli. A še vse bolj bi se 
morale združiti in delovati za ob
če izobrazbo in razvedrilo, ker 
je naše življenje tako kratko. 
Komaj se zavemo, da živimo, pa 
smo že v jesenskih letih! 

Kampanja za nove članice je 
še zmirom v teku in bo do konec 
decembra Članice, le požurite se 
za njimi, da nas bo čimveč. Ti
stim, ki še niste pri nas, rečem 
samo to: Pridružite se nam! Mis
lim, da katere se zavedate po
mena Progresivnih Slovenk, ne 
boste več odlašale. 

Za bazar smo že kar precej 
pripravljene. Če želi katera še 
k a j  pomagati, se jo prosi, da se 
zglasi pri odboru in bo dobila 
delo. 

Sezona piknikov Je pri kraju, 
zdaj vas pa vabim na večerjo, 
katero priredimo 19. oktobra v 
Slovenskem delavskem domu na 
Waterloo Rd. Cena je  $1.50 za 
kokošjo pečenko, skupno z vse
mi drugimi dobrotami. Za plesa-
željne bo skrbela Richie Vadnal 
godba. Te naše večerje so tako 
popularne in priljubljene, da 
vem, da komaj čakate, kdaj  vam 
naznanimo našo prihodnjo pri
redbo. Ob takih prilikah smo vsi 
kot ena družina, zato le pridite, 
ne bo vam žal. Malo razvedrila 
je boljše od vsakega zdravila! 
Ali ne?— 

Poroča M. M. 

Važna proslava 
Petletnica kr.  š l .  8! 

West Allis, Wis.—Pet let je  
že, odkar smo ustanovile naš 
krožek št. 8 in zdaj delamo na 
tem, da bomo to našo pet-letnico 
dostojno proslavile v nedeljo, 19. 
oktobra 1952 v Collins Meyer 
Post dvorani na 725 W. National 
Ave. Program se začne točno ob 
3. uri popoldne. 

Kajpada mislimo, da je pet let 
kratka doba, ali naš krožek je v 
tem navidezno kratkem času na
redil veliko dobrega za člove
štvo. Sploh je  skoraj neverjetno, 
k a j  vse se more narediti v tako 
kratki dobi in je ponoven dokaz, 
da kjer je dobra volja, tam je 
tudi uspeh. Poleg aktualnega 
dela in pomoči pa širimo in jam
čimo tudi zavest, da smo si vsi 
ljudje bratje in sestre in da ni
smo srečni, če vidimo kjerkoli'' 
na svetu bol, pomanjkanje, za
ostalost in mizerijo. 

Milo se nam stori ob misli, da 
smo v te j  kratki dobi izgubile 
sedem članic. Odšle so od nas za 
večno, ali naš spomin na nje je 
še vedno tako svež, kakor ta
krat, ko so še živele in delale 
med nami. Blag jim spomio! 

Bolna je  sedaj še samo ena 
članica in ta je, Theresa Hro-
vath. Upamo, da bo do naše slav-
nosti ozdravela in se z nami vred 
vesehla. 

Kaj  pa vstopnice? Ali gredo 
ka j  dobro izpod rok? Ako po
mislimo, kako so naše članice 
pridne, kadar je treba, smo lah
ko kar brez skrbi, ker bodo go
tovo tudi sedaj naredile svojo 
dolžnost. 

Naš krožek šteje sedaj 101 
članico in 19 podpornih članov, 
torej nas je vseh skupaj 120— 
kar lepa družina—kaj ne! 

Zdaj je v teku kampanja za 
nove članice! Imenuje se—Kam
panja mater in hčera.—Povejte 
vašim hčeram, materam, svaki
njam, taščam, prijateljicam, itd., 
k a j  smo in k a j  je naš namen in 
delo, da bodo tudi one delale za 
cilje, katere imamo začrtane 

Progresivne Slovenke Amerike. 
Rojaki in rojakinje, od blizu in 

daleč—vabimo vas, da pridete k 
nam ob tej redki in pomembni 
slavnosti. S tem nam boste dali 
novega veselja do nadaljnega de
la, za kar se vam že vnaprej za
hvaljujemo ! 

Mary Kramer, tajnica. 

V Euclidu delamo kar 
napre j !  

Euclid, O. — Naše članice so 
pridne in so se v lepem številu 
udeležile septemberske seje. Od 
pevskega zbora "Zarja'' snio 
prejele za prodajo 10 vstopnic 
za njih opereto 12. oktobra v 
Slovenskem narodnem domu na 
St. Clair Ave., katere smo vse 
razprodale in sicer jih je  kupil 
krožek pet in iste oddal srečnim 
članicam, drugih pet pa istotako 
razpečal med navzočimi. 

Sprejele smo spet tri nove čla
nice—Mary Veber, Rose Jura-
tovac in Mary Kausek. Vsem kli
čemo veselo—dobrodošle in po
zdravljene! Naša želja je, da do
bimo še več novih članic in vem, 
da jih bomo tudi dobile, s a j  de
lamo vedno le za dobre in korist
ne stvari! 

Bolne so sestri Ozbič in Dur ja-
va. Slednja je  bila v nesreči; da
l je  tudi M. Cerezin, Hrovat in 
Mary Vicic, ki so bile vse v bol
nici. Vsem želim v imenu krož
ka naglega okrevanja, da bodo 
spet prišle med nas na seje, kjer 
jih bomo članice prav vesele. 

Naša tajnica, Mary Ster in 
njen soprog, Peter, sta poslala 
krožku razglednico iz Bleda. 
Mary pozdravlja vse članice in 
pravi, da se j i  tam dopade in se 
imajo dobro. Hvala, Mary! Nas 
veseli, da ti ugaja tam in da se 
zabavate. 

Po končani seji smo še malo 
posedele in pokramljale med se
boj, nakar smo se počasi razšle, 
vsaka na svoj dom sanjat o dav
nih časih, ki je  res prav luštno 
blo! Pozdravljene! 

Vera Potochnik, poročevalka. 

Glas Prog. Slovenk v Chicagi 
kr.  šl.  9 

Chicago, 111.—Sredi vročih po
letnih dni smo naenkrat opozor
jeni na jesen, š e  cvetijo jesenske 
cvetice, vendar že lega večerni 
mrak zgodaj na zemljo, slovo bo
mo morale vzeti od prostega živ
ljenja v naravi, večerne ure bo
mo preživele v notranjih prosto
rih hiše, skratka, udati se bomo 
morale v usodo. 

Vendar smo se Progresivne 
Slovenke odločile, da se ne poda
mo še tako hitro. Priredile bomo 
še jesensko veselico—banket in 
ples. To bomo storile 12. okto
bra v proslavo pet-letnice obsto
j a  našega krožka št. 9 Progre 
sivnih Slovenk. Veselica, oziro
ma banket se bo pričel ob dveh 
popoldne—bo izvrstno kosilo ter 
dovolj potic, krofov, štrudelnov, 
flancatov, piškotov in tudi do
volj za piti vsakovrstne pijače. 
Torej pridite s praznim želod
cem! Vse to bo stalo samo dva 
dolarja ($2). Ja, za ples bo pa 
dobra slovenska godba, za zaba
vo bodo pa skrbele mladenke, 
Dott Sodnik, Betty Nadvornik in 
Kolarjeve, mati in hčerka. Vese
lo boste presenečeni, k a j  zmore 
mladina storiti, da nag razveseli. 
Tudi petja bo dovolj, kar 
"Kranjca" najbolj privabi—za
bavali se bomo neprisiljeno prav 
po domače. 

Seveda, pripeljite seboj možič-
ke, prijatelje in znance. Vstopni
ce se bodo dobile pri Elizabeti 
Kuro, 1804—61st St., Cicero, 
111., pri Lenčki Trakonja, Low 1 
9844 (ona je naša živahna se
stra, vedno pripravljena za delo) 

pri Tončki Urbanz, itd., sploh 
vse članice imajo vstopnice, tudi 
Theresa Gratčnar, mati Leo Gra-
tčnarja, ki lastu je nekdanjo Ber-
nikovo gostilno, zdaj "Low top." 
Theresa Gratčnar je t u d i  
predlagala dve hčerke in vnuki
njo za naš krožek. S tem imamo 
že drugi slučaj treh generacij 
pristopa matere, hčerke in vnu
kinje—Gratčnar in Kolar. 

Kati Bernik nam je tudi pove
dala več zanimivosti iz piknika 
v Chardon, Ohio, na SNPJ pro
storih, obenem nam je prinesla 
prvi in drugi dobitek, ki jih je  
zadel chicaški krožek. Prvi do
bitek je krasni namizni prt, roč
no delo iz Jugoslavije, drugi do
bitek pa je  manjši prt, tudi roč
no delo. Omenila je, da je  bil 
piknik prav dobro obiskan ter 
da so imele prav dobro zabavo. 
Seveda smo jo takoj vprašale, 
ako je  naša urednica glasila 
Progresivnih Slovenk, Ivanusch, 
k a j  zapela, kajti njen mogočni, 
čarobni glas se ne da tako hitro 
pozabiti, in pritrdila nam je— 
da. (Slednje bi morala sicer cen
zurirati, toda ker smo vse raje  
hvaljene, kot grajane, na j  bo! 
Hva!^! Op. ured.) 

Tajnica, Francka Rak nam je 
omenila, da gredo kuharske 
knjige še vedno dobro v denar, 
vendar jih imamo še vedno ne
k a j  v zalogi. Povedala nam je  
tudi par slučajev pohvale od 
strani naših mladih kuharic. 
Včasih jaz sama presenetim mo
jo hčerko s kuharsko knjigo 
Progresivnih Slovenk v roki, ko 
meša po loncih! Toda?šalo na 
stran, resnica je, da ima njen 
mož rad, kar skuha po navodilih 
knjige. Pravi, da si je vedno že
lel, da prične kuhati tako, kot 
je že okusil v slovenski kuhinji. 
Torej, posezite po knjigah, po
hitite, kajti nestrpno že čakamo, 
katera bo odnesla prvo nagrado 
za prodajo največ knjig—ali na
ša predsednica, Frances Vider, 
ali Mary Andreas ali Tončka 
Urbanz. Stavimo — k a j  mislite 
ve? 

Imele smo čast sprejeti v našo 
sredo nove članice, mater in 
hčerko—Zaitz iz C l a r e n d o n  
Hills, 111. Pripeljala jih je Fran
cka Vider. 

Imele bomo tudi izlet v Mil
waukee, Wis., 19. oktobra. Ho
čemo skupno proslaviti pet-let-
nico njih krožka št. 8 Progresiv
nih Slovenk. Rade pridemo k 
vam drage sestre tam v Milwau
kee, s a j  nam je ostai v spominu 
nepozaben dan, dve leti nazaj, ki 
smo ga prebile med vami. Torej 
sestre v Chicagi in okolici, hitro 
se priglasite, da se naroči pose
ben bus, ali pa še dva. To bo zo
pet luštno, skoraj celo pot smo 
pele slovenske pesmice v druž
bi mladenk. 

Ja, da ne pozabim omeniti— 
nismo razpravljale samo resne 
reči na seji dne 12. septembra, 
pač pa smo se tudi poveselile. 
Imele smo ples okoli stolov za 
dobitke ter ples slepih mišk, kar 
je težko opisati, ali bilo je na vso 
moč smešno za videti. Ko sto
pim v dvorano, vidim trudne ob-
raže starejših in tudi mlajših 
(saj so hčerke slovenskih mater 
ravno tako delavne, kot matere) 
ali malo pozneje vsa skrb in trud 
izgine iz obrazov, smeh in vese
lje doni po dvorani—poleg vse
ga pa še malo zapojemo, pa je 
ura 11. Seveda se imamo zahva
liti za vso to zabavo Dott Sod
nik, Betty Nadvornik in Kolar-
jevim. Betty je ravno sedaj bol
na, toda upamo, da jo bomo dru
go sejo zopet videle. 

Hvala sestri Miško za sladko 
pecivo m Mary Korun za piško
te! 

(Dalje na 3. strani) 
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Kako sva z Lenčko v Parizu 
Med časom, ko so šle ostala 

"dekleta" na ogled Pariza (bilo 
je na poti domov), je naša Len-
čka, meni nič tebi nič, v hotelu 
pošteno zaspančkala. Ko se pre
budi in vidi, da so prinesla "de
kleta" polno spominčkov, meni. 
da tudi ona brez istih ne gre do
mov. (Gotovo je  hotela Lenčka 
dokazati, da je  "Gospa, ki je bila 
v Parizu." Sa j  se spominjate 
igre tega imena. Igrali so jo 
Cankarjeve! pred leti in je  bila 
Pavla Trugerjeva tista slavna 
gospa. Op. ured.) 

stî  

No, da se j i  izpolni srčna že
lja, sva jo midve mahnile popol
dne popolnoma same t j a  doli po 
Moscow ulici, da si nabereva ne
k a j  te pariške robe. Hodiva že 
precej časa, pa se nič za najine 
oči! Prekoračili sva že več ulic, 
ko mi pade v glavo: "Kaj, če se 
midve izgubiva!" Opozorim Len
čko na to. Ona pa, korajžna ka
kor je, reče: "Oh, k a j  se bojiš, 
kar pojdiva še malo naprej! 
Kar to-le živo rdečo streho si za
pomniva, pa je." 

In tako sva pričele kupovati 
dol' po ulici spominčke. Meni so 
•se zdele stvari precej "slane," 
pa opozorim Lenčko: "Vidiš, ta-

spominčke" kupov« 
le stvar bi pri nas wan] 
kot tu." 1̂ "Al! ^ Lenčka pa odvrne. ^ 
veš, da plačaš tudi P' 
ime!?" 

Že precej utrujene od 
nja po ulicah, zagledava 
seboj lep park s klopnUi 
nama je  zazdel, kakor oaz ^ 
ščavi in sva se že veselilii J 
malo odpočijeva. PogW&̂ ^̂  
uro, toda joj, bil je že časĵ ^̂  
čerjo. Mahneva jo 
proti rdeči strehi in v n .̂ ^ 
kamor sva dospeli bas P 
časno za menažo. . 

Ko smo se malo 
Lenčka se ni mirovala in 
način vztrgala, da jI 
v tisti park, da vidimo, I 
tam in da poskusimo, ^ 
sedi na tistih p a r i š k i h  J 
No, to pot smo bile pa že J 
ma in smo jo mahnile j,,j 
bližnjico, naravnost v ' j) 
sedle smo se na bele . i. 
obujale spomine na 
našega obiska lepe Slo J 
katero smo zapustile J 
enim dnevom. Same pri I 
smo menile: "Še pojdeR "̂' 

Res, fletno je potovati s 
no družbo! 

Vaša 

KRATKE BELEŽKE 
Izlet in oddaja dobitkov glav

nega odbora koncem avgusta, je 
za nami. Bil je  lep moralen in 
gmoten uspeh. Dohodkov je bi
lo $555.88. Stroškov $352.87. 
Preostanek $203.01 od dobitkov 
pa je  $364.08 čistega, torej lepa 
skupna vsota $567.09. Iz tega 
gre vsota $364.08 v redno bla
gajno, $203.01 pa se dene v po
sebni sklad v svrho širjenja na
šega dela. 

Na tem izletu smo tudi na lep 
način počastile spomin obletnice 
smrti našega pisatelja Louis 
Adamiča. Nič govorov, nič fraz, 
zgolj pisateljeva slika—njegove 
knjige in brošure obdane od 
cvetja iz vrtov članic so nam go
vorile . . . .  Hvala vsem za cve
tice, obisk in harmonično sode
lovanje. Kamin SNPJ dvorane 
ni bil nikoli lepše okrašen! Raz-

jzVf prodale sifio tudi nekaj 
pisateljeve poslednj® 
"The Eagle and the ' 

i* 'tlfl 
Na izletu je bila med i' rJ 

di Katie Bernik iz Chiĉ  ̂ « 
smo jo zelo vesele, t̂ d̂  
proti večeru delila 
tela odnesti vso seboj ^ ^ ̂  
št. 9. Kar dva prva dobi 
šla z njo! Sploh je 
dar i l  i zven  Cleveland^, J 
p r a v  i n  priča,  d a  postaj 
narodna  organizaci ja S P 
sodelavkami  vsepovsodi-

Krožek v West Lg 
s lav i  19. oktobra  ^ 
Stanka  krožka.  Glavni o 
zaprosile, da jim pošlj® 
priUki govornico — ce ^ 
urednico—da  j im  govf'-^ ,̂̂0̂ 
poje.' Sklep je, da se 

(Dalje na 3. s t ^  

Krožek št. 8 v West Allis, Wis. 
proslavi  

v NEDELJO, 19. OKTOBRA 
v COLLINS MEYER POST DVORANI 

725 W .  National A v e .  

5-LETNICO OBSTOJA 
z ZANIMIVIM PROGRAMOM 

— Pričetek o b  3. ur i  popoldne — 

Kazalo se b o  slike iz domovine, katere j e  
A .  Turkman 

A k o  mogoče se proslave udeleži  tudi  naša 
—M. Ivanusch—ali  ena izmed gl. odbornik-

! ! P R I D I T E  ! ! 

el 

N a  

VEČERJO IN MODNO PROME 
(STYLE SHOW) 

iz  preteklosti 

PROSLAVO SVOJE S-LETNI^  ̂
vas vabi Kr. št. 9 v Chicagi 

za NEDELJO, 12. OKTOBRA 
V MASONIC TEMPLE DVORANI 

2300 Millard i n  Lawndale  A v e .  

Vse skupaj samo $2.00 



mAEOPRAVNOgrD 

fiUžAMO SE PREDSEDNIŠKIM 
MOLITVAM 

(Nadaljevanje z 2. strani) 

spoznavati l jud i ,  naše bl ižnje,  jJredvsem p a  kandi-
ki se n a m  bodo ponuja l i  v teh  d n e h  za izvolitev. 

, %mimo si čas, premo trimo n j i h  preteklosti, n j i h  vol i ln i  
ord v kongresu al i  senatu al i  kjerkoli,  kamor  hočejo 

, ^ postavljeni. In potem glasujmo, n e  p o  tem, kako pri-
. sli lep j e  ta al i  oni  kandidat, ampak kako j e  zmo-

in predvsem pošten. Predvsem p a  n e  nasedaj  m o  raz-
^ šepetaj očim i n  zakul isnim kampanjam,  k i  se  n a  pret-
^ način vod i jo  po  raznih j a v n i h  lokalih, k j e r  se j i h  širi  

Učinkovito spretnostjo m e d  nevedn imi  i n  lahkovernimi, 

BTKSK S 

Isto 
^ kate: 

Kakršna j e  zemlja,  kakršno podnebje,  takšen j e  sad. 
za vodite l je—oni  so produkt  ali  zrcalo l juds tva  

lost] ^Gga izhajajo.  Dokazov o t e m  n a m  n u d i  dovo l j  ža-
Zgodovina pretekl ih  desetletij.  

izgovori, v s a  vprašanje  k r i v d e  s e m  i n  t j a  za v s e  V s i  

kar j i h  j e  i m e l  človek o d  pamtiveka, n e  drže. 
^ b i  Amer ika—ta o b l j u b l j e n a  dežela v s e h  narodov 

^^^tični u r i  v zgodovini  sveta izbrala neustrašnega, 
Žel' pravičnega predsednika—to j e  naša goreča 

js^ker od te izbire zna b i t i  odvisna usoda celega sveta. 
Vse torej  dobro naš glas i n  p o j d i m o  gotovo 

Volišče pr ihodnjega  novembra!  To j e  naša sveta 
"«nost. 

^°l^kor razberemo iz podatkov ameriške zgodovine, 
^ gotovostjo trdimo, d a  t u  politična stranka i n  ta-

platforma kot  taka, n i  b i la  nikdar tolike važnosti, 
Puhrf̂ ^ '̂ vod i ln ih  mestih.Zgovorna priča z a  to:—re-
pfyj . —Abraham Lincoln, i n  Theodore Roosevelt, 
W ohranil republ iko pred  razpadom i n  drug i  takore-
Dgv̂ ^^^ormiral kapital izem z n j e g o v i m i  antitrustnimi i n  
^ drugimi  l j u d s t v u  koristnimi zakoni—dal je  demo-
Ujj Woodrow Wilson, Frankl in  D. Roosevelt i n  seda-
iQ, arry Truman—vsi  nosilci i n  zagovorniki naprednih  

^^anitarnih ide j .  
enkrat tore j—vol imo za l judi ,  o katerih čutimd, d a  

^blagostanje i n  pravice povprečnega človeka. Re-
dober za v e s  narod i n  tud i  za svet. 

H i š n i k  k o n f e r e n c e  
PRVEGA -PROGRESIVNEGA DNE" V CHICAGI . 

DNE 4. MAJA 1952 V MASONIC TEMPLE 
(Nadaljevanje) 

^ismo. mogle ustreči pro-
& oziroma tovarišic AFZ, 

* polina—Ljubljana, kate-
Hjilj tudi za šivalni stroj za 
"ico krpalnico in šival-
§5 ' prosile na seji izvršne-
L ora SANS-a za pomoč ker 

nekaj denarja v izred-
(ta sklad namenjen 

^ različne prošnje) so pre-
Pojj nas to prošnjo in bodo 

L ̂ "^ger šivalni stroj na 
ilg pogon (Commercial). 
ii%̂ 3® relifni odbor, pa smo 

velikodušno delo zelo 
Kuvertice za darove 

§otovo že narejene a radi 
olezni smo malo zaostale. 

•Josephine Tratnik, taj.  
H. Mikuš, J. Skuk, 

odbornice 
^ v — 

II. p o d p r e d s e d n i c e  
Q , F r a n c e s  V i d e r  

Hicg gi. odbornice, zastop-
%% Ostale članice Progresiv-

81, 

fot 
ovenk Amerike! 

" leta tako se j e  
delo nanašalo ve-

Vk krožku št. 9 v Chica-
temu, da sem imela 

ijl leto veliko osebnih skrbi 
sem se udeležila vseh 
sej razen ene radi bo-

ižfpj Udeležila sem se tudi vseh 
t.X'wh 

H 
Sej, kar j e  bilo potreba, 
Jih imele. Tudi zadnje 

gv sttio odposlale v Slovenijo 
^̂ ov v različne zavode, 

° tem pismeno obve-

^ ĵ P'̂ osila sem Petra Bernika, 
'Sto 1.!̂  lansko jesen režiral 
4{)g^^ova Rošlinka." Gmotni 
îco prireditve je bil polo-

kot prejšnja leta. 
i^^ečji stroški s tujo dvo-

splošno. Bil j e  pa 
moralen uspeh. Ker 

Soy hi hotel nič vzeti za nje-
srno poslale paket šol-

1*0 et)ščin v državno osnov-
'®0h ^ ^ škof j o Loko, v katero 

° »»hajal. 

članice so pa vse zelo po-
in vedno pripravlje-

^gati na kakršenkoli na-
^{lojj.^reba. Odbornice so vse 

Jene še izven doma a vse

eno prihajajo točno na seje in pri 
prireditvah so točno na mestu. 

Žal nam j e  ker j e  naša tajnica, 
Frances Stark zbolela, ker ona 
se j e  resno zavzela njenega po
sla, kar j e  tudi mogoče pripomo
glo k njeni bolezni. Kuharska 
knjiga j e  izšla, katero bi razpo
šiljala ona, ako bi bila zdrava. 
Mesto, n je  smo prevzele Mary 
Andres, Tončka Urbanz in jaz. 
John Raku seyi poslala v tiskar
no imena krožnikov tajnic in ne
katerih tajnic ženskih društev 
SNPJ, kakor tudi nekaterih po
sameznih žena, ki jih poznam 
osebno po naselbinah. On j e  po
tem na svoj čas po več izvodov 
skupaj pošiljal, kar nam j e  pri
hranilo veliko dela. S tem nam 
j e  John Rak naredil veliko uslu
go, kakor tudi Frank Sodnik. 
Vse, katerim so bile knjige po
slane, sem jih jaz pismeno obve
ščala. Na ta način nam j e  v Chi-
cagu knjiga hitro pošla, nakar 
smo naročile drugo izdajo, ka
tera se sedaj že razpošilja. — O 
knjigi ne bom rekla drugega, kot 
da zaslužijo one, ki so se zavzele 
zanjo in jo uredile in to brez 
vsake odškodnine—veliko pri
znanje. Da j e  bila ta knjiga za-
željena so dokazi v teni, da do
bivamo dnevno naročila zanjo 
iz vseh delov Amerike. 

Za petletnico imamo že tudi 
izbran datum 12. oktobra in dvo
rano najeto. Dvomimo, da nam 
bo mogoče podati kakšen večji 
kulturni program. Definitivno 
bomo že pozneje odločile. O 
ostalem xlelu našega krožka bo
do pa gotovo poročale še naše 
zastopnice. 

Z željo, da bo prva konferen
ca P.S.A. v Chičagi uspešna in 
da odnesete od nas lepe vtise, 
zaključim moje skromno poro
čilo. 

Frances Vider, , 
druga podpredsednica. 

POZOR. ČLANICE! 

Al i  imate članarino pri vaše
mu krožku plačano za la  mesec? 

A k o  ne, vas  prosimo, da to sto
rite na prihodnji seji,  da boste 
deležne vseh ugodnosti, katere 
jamči naša organizacija. 

Official Page Progressive Slovene Women of America 
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Notice to Members of 

Circle No. 12 
SHEBOYGAN, Wis. — All 

members of our circle are hereby 
notified, that we are having a 
"Pillow Case Card Party" on 
SUNDAY, OCTOBER 12th at 
2:30 p. m. at the lower Croatian 
Hafl. 

As you all know, we cannot 
get Fludernick's Hall any more 
due to the installation of minia
ture bowling alleys. Our meet
ings will be held in the back 
room until our annual meeting, 
when we will decide, where to 
have them in the future. 

Our members are working 
hard to make this card party a 
success. Some are making as 
many as 2 or 3 pairs of pillow 
cases, others donating door 
prizes, etc., so if any of you who 
have not done so till now, want 
to donate something for this 
card party, we would appreciate 
it very much. Just bring it to my 
home or directly to the card 
party. 

The rules for  this card party 
will be as  follows: Since some of 
our people do not like to.move, 
we will have 2 types of playing 
—for the pillow cases, cards will 
be played progressively, i.e. the 
high scorers at each table move 
ahead. For hostess card playing 
you can play any game you wish 
with your own group at a table 
and a money prize for each table. 

Our friend and member, 
Ivanka Nagode has returned 
from a very nice trip in Jugo
slavia. A group of ladies had a 
suprise "Welcome home and 
birthday party" for  her in Rem-
shak's back room. We are all 
happy she is back with us again! 

Now, that  we will have cooler 
weather, I hope more members 
will attend meetings. Please 
come in large numbers, so we can 
decide what to do for  our 5th 
anniversary celebration. 

Hoping to see you all a t  the 
card party and be sure to bring 
your friends along for  an after
noon of relaxation and fun!  

And by the way—do not for
get our "Mother and daughter 
membership campaign!" Bring 
into our circle your daughter, 
daughter-in-law, granddaughter, 
mother, mother-in-law or any 
friend or acquaintance, who 
wants to work for a better com
munity life and a t  the same time 

enjoy herself in our midst. We 
are always trying to think of 
and do something worthwhile 
and interesting. Your ideas and 
help is needed and welcome. 

So come to the card party and 
to our meetings. We know you'll 
enjoy yourself! 

Sincerely, 
Mary Stih 

Our Work, Our Plans . . .• 
A grand time was had by all 

at the home ow yours truly in 
Willoughby when the members 
of Circle No. 7 got together for 
a wiener roast last month. I'm 
sure the girls got over the mos
quito bites soon after  the party. 

Justyn Pretnar showed us 
colored pictures of her darling 
baby boy. 

A "thank you" to my assist
ant, Esther Bohinc for serving 
the wieners and toasted buns. 
Her home-made cake was really 
a treat. I t  was really so nice 
having you a t  my place, girls! 

We had quite a gathering a t  
our regular second Wednesday 
of the month meeting in SepteAi-
ber. More new members have be
come part of our happy group. 
We welcomed Mar jorie McMullen 
and accepted Marion Tolar. Now 
we hope you'll soon feel a t  home 
and will have your friends join 
us. 

Following the meeting Esther 
Bohinc and yours truly served 
the girls coffee and home made 
cup cakes. 

On Sept. 24th the girls met a t  
the home of Edith Zele for  a 
crocheting session with Emily 
Glazer as the instructor. 

We also decided to have a Hal
loween Party in place of sewing 
on October 29th. This affair will 
be held a t  the home of Mitzi 
Vardian, 347 E. 214th St. a t  8 
p. m. Be sure to wear your cos
tumes, girls! 

October the 8th is the date of 
our next meeting to be held a t  
the Slovenian Workingmen's 
Home on Waterloo Rd. a t  8 p. m. 
BRING ALONG SOME NEW 
MEMBERS FOR OUR GROW
ING CIRCLE so our "Mother 
and Daughter campaign" which 
closes Dec. 31st will find us in 
the first ranks of the contesting 
Circles. 

Elsie Rudman, 
Circle No. 7. 

Progresivne Slovenke 
Amerike 
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G L A V N I  S T A N  V C L E V E L A N D U ,  OHIO 

• 

GLAVNI ODBOR — SUPREME BOARD MEMBERS 
PREDSEDNICA C e c i l i j a  S u b e l j ,  1107 E. 68th St., C l e v e l a n d  3, Ohio  
I. PODPREDSEDNICA _ M a r i o n  B a s h e l ,  18913 C h e r o k e e  A v e . ,  C l e v e l a n d  19, O.  
II.  p o d p r e d s e d n i c a  F r a n c e s  V i d e r ,  2606 S .  A v e r s  A v e . ,  Chicago,  111. 
III. PODPREDSEDNICA - T h e r e s a  Gerzel,  A l i q u i p p a ,  P a .  
TAJNICA J o s i e  Z a k r a j s e k ,  4332 W .  52nd St..  C l e v e l a n d  9, Ohio 
B L A G A J N I A R K A  M a r i e  Z a k r a j s e k .  1038 A d d i s o n  Rd., C l e v e l a n d  3. O.  
UREDNICA M a r y  I v a n u s c h .  R.F.D. 1, Chardon,  Ohio 
ZAPISNIKARICA T h e r e s a  G o r j a n c ,  16118 H u n t m e r e  A v e . ,  C l e v e l a n d  10, O.  
NADZORNI ODBOR; P r e d . ;  M a r y  V i d r i c h ,  15718 G r o v e w o o d  A v e . ,  Cleve land,  O.  

I v a n k a  S h i f l r e r ,  795 E a s t  88th St ree t ,  Cleve land,  Ohio 
M a r y  V i d m a r .  328 B o y e r  S t ree t ,  J o h n s t o w n ,  P e r m a .  
M a r y  A n d r e s ,  5609 N o r t h  P a r k s i d e ,  Chicago 30, I l l inois  
E d i t h  Zele,  452 E a s t  152nd St ree t ,  C l e v e l a n d  10, Ohio  

PROSVETNI ODBOR; V i c t o r i a  P o l j š a k .  1114 E a s t  169th S t r e e t .  C l e v e l a n d  10. O.  
J o s e p h i n e  H e n i k m a n ,  19800 O r m i s t o n  A v e . ,  C l e v e l a n d  19, O.  
F r a n c e s  J u l y l i a ,  882 E a s t  209th St ree t ,  C l e v e l a n d  19. Ohio  
M a r y  Cichon. 19300 A r r o w h e a d  A v e . ,  C l e v e l a n d  19, Ohio  

* F r a n c e s  Gorshe,  1116 E a s t  72nd S t r e e t .  C l e v e l a n d  3. Ohio  
RELIFNI ODBOR; J o s e p h i n e  T r a t n i k ,  6505 B o n n a  A v e n u e .  C l e v e l a n d  3. Ohio  

H e l e n  M i k u š .  6607 E d n a  A v e n u e .  C l e v e l a n d  3. Ohio  
J e n n i e  S k u k .  1135 E a s t  66th S t r e e t .  C l e v e l a n d  3 Ohio 

• 

TAJNICE KROŽKOV — CIRCLE SECRETARIES 
1 M a r y  V i d r i c h  15718 G r o v e w o o d  A v e n u e .  C l e v e l a n d  10. Ohio  
3 ]viary S t e r  - 19302 A r r o w h e a d  A v e . .  C l e v e l a n d  19, Ohio 
7 Mi ldred  B r a d a č  — 17822 Di l lewood Road,  C l e v e l a n d  19. Ohio  

• 2 M a r y  B o z i c h  — 1222 E a s t  172nd S t r e e t .  C l e v e l a n d  19. Ohio 
8 — M a r y  K r a m e r  1917 So. 72nd S t r e e t .  W e s t  A l l l s  14, W i s c o n s i n  
9 F r a n c e s  S t a r k  4350 No.  L e a v i t t  S t r e e t ,  Chicago  18. I l l inois  

10—Mary C e r y  B o x  132. T i r e  Hill.  P e n n s y l v a n i a  
12 M a r y  S t i h  1524 G e o r g i a  A v e n u e .  S h e b o y g a n .  W i s c o n s i n  
13—Sophie S imonlch  2611 Mil l  S t r e e t .  A l i q u i p p a .  P e n n s y l v a n i a  
15—Christine N a d v e s n i k  251 E a s t  1s t  S t r e e t .  O g e l e s b y .  I l l inois  
16—Ivana K r u l z  B o x  145, S t r a b a n e .  P e n n s y l v a n i a  
17—Anne S p i l l e r  3979 Rondal l  A v e n u e .  S t .  Louis ,  Missour i  

MISLI PO OBISKU . .  . 
Mnogi izmed nas, kateri smo 

še mladi odhajali v Ameriko, ni
smo slutili, da se poslednjič po
slavljamo od svoje matere. Me
nili smo, da itak pač kmalu pri
demo na obisk. Ali slabe delav
ske razmere in potem dolga voj
na, j e  obisk v domovino prepre
čilo. Vendar v zadnjih par letih 
se j e  marsikomu že dolgo zaže
leni  obisk vendarle uresničil. 

Dospevši v rojstno hišo so te 
z vso ljubeznijo sprejeli bratje, 
sestre . . .  A vendar so naše oči 
iskale se nekoga—m a t e r e —  
vkljub temu, da so ti tvoji dragi 
že pred leti pisali, da je tvoja 
mati za vedno zaspala. Misli pa 
ti ob te j  priliki ne dajo miru. 
Morda pa ti le od nekje prihiti 
mati nasproti. V tem trenutku 
nehote odpreš vrata nekdanje 
spalnice pokojne matere—tam 
zagledaš na steni njeno sUko. 
Kot v sanjah slišiš njen glas, ko 
ti pravi: "Hčerka, k je  si bila vsa 
ta dolga leta, da me nisi prišla 
preje pogledat, ko sem tako hre? 
penela te še enkrat videti?!" 

Ko se oziraš po hiši, te vsi 
predmeti spominjajo na blago 
mater. Te šalčke je  mati rabila 
za kavo le kadar so prišli izvan-
redni obiskovalci. Ko gledaš po 
hribovitem polju, si misliš: "Vse 
te hribe je mati neštetokrat pre
hodila." In ko greš na pokopali
šče, kakor odrevenel čitaš napis: 
"Tu počiva po trudapolnem delu 
tvoja mati . . ." Na misel ti pri
dejo vse one lepe besede, ki ti 
jih je pokojnica neštetokrat po-
kladala na srce in med temi tudi, 
da nismo večno na svetu, umi
kati se pač moramo eden dru
gemu. 

Ako imaš še živečo mater v 
domovini, pojdi, obišči jo, če ti 
le razmere dopuščajo. ^Hvaležna 
ti bo in tudi tebi bo lažje. Nikoli 
ti ne bo žal. 

Theresa Gorjanc. 

KRATKE BELEŽKE 
(Nadaljevanje z 2. strani) 

in plača tozadevne stroške iz 
ravnokar ustanovljenega sklada 
v ta namen. Če le fizično mogo
če, jih obišče urednica, ako ne, 
jo bo nadomestila ena ali druga 
naših glavnih odbornic. Naše že
lje so, da bi obletnica sijajno 
uspela in da bi krožek še nada
l je  rastel in širil svoje koristno 
delo. m 

Tudi krožek št. 9 v Chicagi 
proslavi prihodnji mesec, 12. ok
tobra svojo pet-letnico. Pripra
vile bodo banket spojen z mod
no promenado iz preteklosti. To 
bo zopet ena posebnost, v kate
ri so mlade članice krožka ve-
ščakinje. Tudi njim—naše iskre
ne čestitke! 

i* 
Kako gre k a j  naša kampa

nja?  Koliko članic ste že prido
bile pri vaših krožkih? Poročaj
te!  Mogoče nas želite pa kar 
naenkrat presenetiti! Najbrže 
je zato vse tako tiho—ker noče 
nobep krožek razkriti ostalim, 
da bi jih potem ne prehitele. 

Izčrpki zapisnikov zadnjih 
mesecev pridejo na vrsto pri
hodnji,mesec. Toliko v obvestilo. 

w. 
Prihodnji mesec se tudi zopet 

prično naši l^otički—gospodinj
ski, zdravstveni itd. Tudi naš. 
forum bi rade upeljal^ za stalno 
—toda do sedaj žal še ni pri
spevkov, da bi se razvnele raz
prave ali debate. Poiskusite in 
pošljite vaše naziranje o tem in 
onem. Ako želite se priobči vaše 
ime, ako ne, ne. Le uredništvo 
mora vedeti, kdo prispeval 

I Make your reports con-
I else and interesting. Al l  con-
i Iributions are  to be in editor's 
s office b y  the 15th of each 
I month. 
I Address: 

MARY IVANUSCH. 
1 R.E.D. 1, Chardon, Ohio 

NAŠ PROGRESIVNI 
ČEBELNJAK 

(Nadaljevanje z z. strani) 

Imele smo tudi priliko pozdra
viti kužka Kolarjeve hčerke, ki 
je  sedaj njena stalna voditeljica 
—ime ji  je  Diana. (Zadnji mesec 
sta bila potom slike predstavlje
na obe, Anna Jane in njena vo-
diteljica-Diane, vsem našim čla
nicam) . 

Torej še enkrat, na svidenje 
na banketu in plesni zabavi dne 
12.oktobra ob dveh popoldne v 
Lawndale Masonic dvorani, 2300 
Millard in Lawndale Ave. 

Angela Mezner. 

UREDNIKOVA POŠTA 

Svob. Slovenke vabijo 
na letno zabavo 

CLEVELAND, Ohio—S temi 
vrsticami želim naznaniti vsemu 
članstvu društva Svobodomisel
ne Slovenke, št. 2 SDZ, da bomo 
imeli prihodnjo soboto, 4. okto
bra zvečer svojo letno zabavo 
s plesom. Siceh ne želimo prisi
liti nikogar, vendar prosimo in 
želimo, da bi se članstvo zave
dalo, da so stroški z društvenim 
poslovanjem in da vsak z ude
ležbo ali prostovoljno nekaj pri
speva. 

Prav lepo in veselje je  videti 
na eni ali drugi prireditvi tudi 
tiste, ki se ne udeležujejo dru
štvenih sej. Tako je  pač pri vseh 
društvih ali skupinah, vendar 
pa je razveseljivo, če v s a j  en
krat na leto pridemo skupaj, če 
že ne na društveni seji, pa v ve
seli družbi. 

Res je, da imamo lepo številp 
članic, katere se redno udele
žujejo društvenih sej, in ob času 
letne veselice delajo in gledajo, 
da se društvena blagajna opo
more, zato pa želimo, da tudi 
ostalo članstvo tu in tam po 
možnosti k a j  stori za svoje dru-

štvo. Samo malo dobre volje je  
treba in vse se naredi. 

Torej, na večer 4. oktobra pri-
dimo vsi skupaj v Slovenski na
rodni dom na St. Clair Ave. God
ba bo najboljša in vsem poznani 
Johnny Pecon ter Lou Trebar 
orkester, ki bo prav gotovo v 
polni meri zadovoljil vse naše 
cenjene goste. 

Vabimo torej vse naše član
stvo, vse naše stare in nove pri
jatelje, kakor tudi članstvo so
sednjih društev SDZ in seveda 
tudi naše glavne odbornike. 

K sklepu na j  še malo omenim 
o naši kampanji, ki bo zaključe
na 31. oktobra. Dasi je  organi
zacija do sedaj omejena le za 
državo Ohio in glavni urad in 
poslovanje j e  prav tu med nami, 
bi bila želja, da prisatopijo tudi 
tisti, ki še niso člani te naše do
mače organizacije, ki je ena iz
med najboljših. Pridite in pri
stopite k Svobodomiselnim Slo
venkam, Pridite pa tudi gotovo 
v soboto, 4. oktobra zvečer v ve
liko dvorano Slovenskega na
rodnega doma, kjer boste vsi z 
veseljem sprejeti in tudi izvrst
no postreženi. V prizidku je do
volj miz, kjer  se lahko pogovo
rite s prijatelji, tako bo zabava 
kakršno želite. 

Pozdrav vsem! 
Za društvo Svobodomiselne 

Slovenke, št. 2 SDZ: 
Nežka Kalan, predsednica. 

Zahvala 
CLEVELAND, Ohio — Naj-

preje se lepo zahvalim številnim 
prijateljicam, ki so mi na en ali 
drugi način pomagale v moji hu
di bolezni. Iz vsega mojega srca 
se zahvaljujem vsem, ki ste me 
obiskale v bolnišnici in na domu, 
kakor tudi za tako lepa darila 
in cvetlice ter kartice, ki sem jih 
bila deležna. 

Posebno se zahvaljujem čla
nicam društva Združene Sloven
ke, št. 23 SDZ in krožka št. 1 
Progresivnih Slovenk, Mali Ši
ška, ki mi je stregla in Mrs. Je-
lerčič za dvakrat poslane cvetli
ce. Sprejmite vse, drage prijate
ljice, srčne pQzdrave. Še vedno 
se nahajam pod zdravniško 
oskrbo in sem vesela, da me ob
iščete na domu. 
Rosie Matjasik, preje Zupančič. 

0 I R A R D S K E  N O V I C E  
CLEVELAND, Ohio—Prošloj 

soboto zvečer se je po dolgih le
tih razgibalo domače ozračje 
med starimi Girardčani, kate
rim so se pridružili tudi Sharon-
čani, Farrellčani in Nilesčani, 
ter Warrenčani. 

Dogodek, ki je privabil sku
p a j  skoro vse stare Slovence v 
Girardu (izjema so bUi le par), 
je bila 40-letnica zakonskega 
življenja Franka in Agnes Leš-
nak iz Avon Parka- Resnično, 
redkokdaj se primeri, da bi se 
skoro vsa slovenska naselbina 
(tu pa so se pridružili tudi ne-
Slovenci) zavzela za dvojicp, ki 
si je  skozi dolgo dobo svojega 
bivanja v naselbini pridobila 
prijateljstvo vseh, s katerimi se 
je le spoznala. Lešnakova sta 
tihe narave in zlasti zadnja leta, 
ko ju tare bolezen za boleznijo, 
se držita svojega domovanja, 
poleti pa si privoščita toploto in 
sonca v svojem lepem vrtu. 

Vzlic temu sta Lešnakova do
bro poznana, uživata pa tudi na
klonjenost vseh teh svojih pri
jateljev, kateri so v nji ju družbi 
na domu prebili marsikatero 
veselo uro, s a j  je  posebno Agnes 
rada vesela in včasih je tudi ra
da zapela in katero pristno do
lenjsko povedala. 

To je bilo menda prvič, da je 
slovenska girardska naselbina 
napravila nekaj takega kot je  
bilo prijetno presenečenje za 
Lešnakovo dvojico. Preseneče
nje je bilo v prostorih Jacka Kr-
stinca na N. State St., kjer so 
se zbrali prijatelji in znanci, sta
ri in mladi, iz naselbine in oko
lice. Zakonca sta bila lepo ob
darjena in pogoščena, navzoči 
pa so se tudi lepo zabavali kot 
že dolgo ne. 

Druga vesela novica, ki sem 

jo slišal ob te j  priliki, je  bila, 
da so vile rojenice pustile prej
šnji teden pri družini Mr. in 
Mrs. Paul Bahn iz Niles, Ohio, 
dvojčka-krepka sinčka. To je  že 
drugi par dvojčk v <}ružini; prvi 
sta bila deklica in fantek, tretji 
otrok je bil fantek, sedaj pa zo
pet dvojčka. Lepa družinica, Mr. 
in Mrs. Frank in Mary Bahn iz 
Belle Terra Rd., Niles, Ohio, pa 
sta zopet "grandpa" in "grand
ma." Srečni oče se je nahajal 
nekaj let z ameriško armado na 
Japonskem, sedaj pa v družbi 
svojih treh bratov postavlja no
ve in popravlja stare forneze. 
Ime njih podjetja je  Bell-Air 
Heating Co., in kakor se sliši, so 
fantje vešči svojega dela. 

Niso pa bile samo vesele no
vice, ki sem jib sliš^. Tako sera 
zvedel, da je  dan preje doletela 
n^ojega soseda in prijatelja Tine 
Mihelicha nesreča pri delu v us
njarji, kjer sva nekoč skupaj 
delal^. Stroj mu je  zmečkal pr
ste na eni roki in nahaja se v St. 
Elizabeth bolnišnici v Youngs-
townu. Pozdravi se kmalu, Tine! 

Takisto se nahaja v bolnišnici 
tudi soseda Mrs. Barbar^ Kom-
lanc, žena Jožeta Komlanca. 
Pred nekaj meseci je Mrs. Kom-
lanc po nesreči padla pri delu v 
usnjarni. Dobila je težke po
škodbe, in se je po daljšem bi
vanju v bolnišnici vrnila domov, 
sedaj pa je niprala zopet iskati 
pomoč v bolnišnici, ker so na
stale komplikacije. Da bi se 
kmalu zdrava vrnila domov! 

Presenečen sem bil, ko sem 
zvedel, da se nahaja v St. Eli
zabeth Ijolnišnipe v Youi^gs-
townu mladi Jo^ph Opalk iz 

(Dalje na 4. strani) 
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M WARWICK DEEPING 

USODOVEC 
R O M A N  

(Nadaljevanje) 

"Kakšna sebičnica sem," j e  
pomislila, razmaknila svoja nas
lanjača, sedla v enega izmed nji
ju, usločila ramena in o vila lakti 
okoli kolen. Njene skromne sa
nje, kako se  bo nekaj uric brez
skrbno grela pri gonju, so bile 
šle po vodi. 

Razdražena j e  vzela enega iz
med časopisov s podobami in je-
la obračati liste. 

Ta muka! Zalotila se  je, kako 
ogleduje slike srečnega sveta, ki 
prevzetuje in igra tenis v deželah 
toplega solnca in sinjega morja. 
Oh, to sinje morje!  V duhu g a  j e  
videla pred seboj: slikala s i  j e  
pomorančevce v cvetju in sadju, 
mimoze, oljke in palme. Svet 
cvetja in solnčne bleščave, buj
nih barv in širokih, zlatih ur. 
K a j  vse se  j e  moralo goditi tam 
doli! Sestra Klara j e  bila preži
vela v Monte Carlu tri krasne 
tedne. Pisala j e  domačim pisma 
in jim pošiljala kričeče razgled
nice, na katerih s ta  bili morje 

DELO DOBIJO MOŠKI 

DOBRO DELO 
Radi b i  imeli dvojico—moškega 

in  žensko, brez otrok, za čuvaja,  
ženska b i  p a  čistila pisarne. Imata 
stanovanje s 4 sobami z gorkoto in 
razsvetl javo. 

Pozive s e  podnevi p r i  

ACME IRON & METAL 
SCRAP CO. 

15725 Saranac Rd. 
zvečer med 6. in  7. uro  p a  n a  

684 E. 160 St. 

BUFFERS 
izurjeni ročni buffers 

na bakru. 
Podnevi. 

Visoka plača od 
komada. 

REPUBLIC BRASS GO. 
1623 E. 45 ST. 

(severno od Payne Ave.) 

FORD 
MOTOR CO. 
17601 Brookpark Rd. 

sedaj  sprejema na intervuj  kva
lificirane moške za sledeča dela: 

FOUNDRY WORKERS 
CUTTER GRINDERS 

TOOLMAKERS 

ELECTRICIANS 

MILLWRIGHTS 

MACHINE REPAIRMEN 

GAS WELDER 

HYDRAULIC 
REPAIRMEN 

DIE SETTERS 
Sprejemamo aplikacije tudi za 
moške, k i  so zmožni delati na 
KATEREMKOLI izmed sledečih 
"toolroom" strojih. 

MILLING MACHINES 

GRINDERS 

LATHES 

SHAPERS 

Izvrstna plača od u r e  poleg dodat
k a  za ž iv l jen jske  stroške 

Zglasite s e  osebno seda) v 
PERSONNEL BUILDING na  

ENGLE RD. o d  BROOKPARK RD. 

in nebo dve živovišnjevi lisi. 
Vrgla j e  časopis od sebe in se 

vznak spustila v naslanjač. Nje
na usta so bila zdaj  podobna 
ozki črti. Bila j e  pepelka, novo
dobna pepelka, čemerna in ble
da, z večnim vprašanjem v r ja
vih očeh. 

Kmalu nato jo  j e  posilil spa
nec. S a j  ni imela namena, da bi 
zaspala; naneslo je. In tako j e  
spala tu vso ostalo noč, dokler 
j e  ni splašil ropot, ki g a  j e  imela 
za rožljanje svoje budilke. Mar 
j e  ležala v postelji! K j e  neki? 
Sivkasta svetloba se  j e  kradla 
v sobo, ogenj j e  bil ugasnil, in 
Mary j e  slišala starinsko uro, 
kako j e  bila pol. 

Planila j e  pokonci. Tisto, kar  
j e  bila slišala, j e  bil glas zvonca 
pri kuhinjskih vratih; in res j e  
našla zunaj rdečenosega fanta, 
mladega Blossoma, z ročko za 
mleko. 

"Pozni ste," j e  osomo dejala. 
"Vem. Gospod Furze j e  bil vso 

noč pri jagnjlcah." 
" V  kakšni zvezi j e  to dvoje?" 

j e  vprašala. 
Deček jo  j e  pri tem nevednem 

in nespametnem vprašanju de
belo pogledal. 

"Nu, pozno j e  pomolzel." 
Čutila j e  zavrnitev. Po tem ta

kem j e  bil Furze vso noč prečul. 
"Kdo ve, ali j e  zdaj  tudi tako 
slabe volje kakor jaz?"  j e  ugi
bala Mary. 

3 
Rahla, plapolajoča rumen v 

vrhovih dreves in žolte narcise 
v Furzeovem sadovnjaku, ki jih 
j e  veter pritiskal k tlom: takšni 
so bili letos začetki pomladi se 
j e  bliskalo kakor bledo zlato, in 
lopatica j e  poganjala na mokrih 
krajih. Nočna bur ja  j e  bila izru-
vala hiši nekaj  opek in odnesla 
dvema ovčjima stajama strehi. 
V naravi se godi tisto, česar j e  
pričakovati, in kdor služi zem
lji, mora pričakovati nadlog. 

Vobče j e  bilo pa življenje k a j  
lepo, čeprav si imel težave leta 
še pred seboj in j e  plevel pov
sod silil iz tal. š e  malo, pa bo 
začivkžila vijeglavka, in kukavi-
čin dvozložni klic bo odmeval po 
vse j  dolini. Mimo tega j e  bil Ar 
nold kupil preprogo, dva plete
na stola, popleskano leseno mi
zico, rešetko za ognjišče in kos 
kretona, iz katerega j e  zdaj  ob 
večerih pri ognju paril zavese, 
med tem ko so jagnje, mačka in 
pes, čudna skupina, počivali na 
dveh vrečah, ki s ta  nadomesto-
vali preprogo pred kaminom. 
Furze j e  s krčevito stisnjenimi 
ustnicami šival preprogi in težko 
dihal. Bobo j e  sedel na svojem 
krcljastem repu in g a  gledal. 

" K a j  vraga j e  to?"  
Njegove sladenorjave oči so 

bile opazovale že marsikako pri
kazen, ali t a  onega, ki j e  bil raz
grnjen po Furzeovih kolenih— 
k a j  j e  bilo to? 

"Slepilo, stari," j e  odgovarjal 
gospodar. 

Časih se j e  glasno pomenkoval 
z Bobom, ki se mu j e  zdel čuteča 
žival, ne tak kakor mačka Tibi 
v svoji črni sebičnosti. 

"Si še kedaj zamudil priložnost, 
stari? Na primer kunca, izpred 
nosu—ko ne bi bil smel več upati, 
da ti uide ?" 

Seveda j e  bilo tako. Bobo j e  
krivo streljal z očmi po jagnjetu 
ki j e  postajalo dokaj nadležno: 
od sile samozavestno j e  peketalo 
po hiši in se  zaganjalo zdaj  sem, 
zdaj  t ja ,  kakor da bi bil svet nje
gov. ]|Šobo j e  gledal na red, k j e r  
j e  šlo za ovce; čas j e  bil, da po
šl jejo janjčka v šolo: doba nje
gove dolgonoge in prismojene 
ljubkosti se  j e  nagibala h kon
cu, in Bobo j e  videl, da se  bo 
kmalu prelevil v neumno žival. 

Bobo ni imel nič prida mnenja o 
ovčjih možganih. 

Furze j e  skrbno vbadal svojo 
šivanko. Preproga j e  že ležala v 
izbi gospe Damaride, pohištvo j e  
bilo razpostavljeno, in na bele 
stene j e  bil pripel tri  ali štiri 
barvaste slike iz starih časopi
sov. Urejanje sob j e  bilo očividno 
sitna reč. Furze j e  bil preizkusil 
z naslanjači, zofo in mizo vse 
mogoče položaje, seveda zmerom 
tako, da j e  stala miza nekje na 
sredi; konec koncev j e  bil pa obu
pal in kratkomalo postavil drugo 
zraven drugega ob zid. 

"Ženska bi to napravila v dveh 
minutah," j e  mislil sam pri sebi. 

Vneto j e  šival in premišljeval, 
kakor že mnogokrat, o tisti za
mujeni priložnosti. Zakaj ni bil 
šel povprašat, kako j e  z zdrav
jem stotnika Vinerja in njegove 
soproge? Kolikanj preprosto 
utegne biti življenje in kolikanj si 
ga  človek otežuje s svojimi šema-
stimi muhami in svojim nespa
metnim tenkočutjem! Tri dni j e  
bil zamudil, preden j e  vzel na-
mestu mladega Blossoma vrč za 
mleko; a vrata mu j e  bilo odprlo 
na moč neromantično mlado žen-
šče iz Carslakea. Njeno vedenje 
j e  bilo takisto zanemarjeno ka
kor njena vnanjost. 

"Ali gospodična Vinerjeva ni 
zdrava ?"  

"Leži." 
"Menda ne bo k a j  resnega?" 
"Kolikor vem, ne. Ali vam pla

čam takoj, ali pošiljate račun?" 
"Račun pošiljam. Sporočite, 

prosim, gospodični Vinerjevi moj 
poklon in povejte ji, da mi j e  
žal." 

Dekle j e  kar  zazijalo vanj,  
zgrabilo vrč z mlekom in pred 
nosom zaloputnilo vrata njemu 
in njegovemu poklonu. Poklon— 
ta  j e  bila lepa! N a j  bodo časi 
demokratični ali ne, k j e  se spo
dobi tistemu, ki prinaša mleko 
v hišo, da bi sporočal gospodični 
sožalje? 

Furze j e  vneto šival svoje za
vese. Jugovzhodni veter j e  pihal 
okoli hiše; po enem oknu j e  plju
skal dež, po drugem je- rahlo 
udarjala ve ja  jablane v sadov
njaku. Te veje  ni bil obrezal, rad 
j e  imel, da j e  drevo tipalo s 
prsti po latniku, zakaj  če živiš 
sam, imajo zate vsi  glasovi pri
jazen pomen. Topel dež in jugo-
vzhodnik, ki s ta  mu krepčala 
mlado travo na travnikih in než
no dihala na hruškovo in slivivo 
cvetje! Zdelo se je, da sega žviž
ganje vetra v dimniku stari hiši 
prav do srca in g a  razgibava; 
in Furze j e  sedel in vlekel na uho, 
kakor da bi se prazni gornji  pro
stori dramili v življenje in polnili 
s človeško navzočnostjo. Pred
stavljal si j e  noge, ki rahlo sto
pajo sem ter t ja ,  škripanje starih 
deska, roke, ki urno prekladajo 
belo perilo. Da, navzočnost žen
ske, ki  bi dihala v hiši, takisto, 
kakor j e  dihal jugovzhodnik zu
n a j  nje.  

Odložil j e  svoje žensko delo, 
se vzdignil in obstal z vprašu-
jočim, navznoter obrnjenim po
gledom v očeh, prevzet od nagi
ba, ki se mu j e  zdelo, da za veter 
prinaša s seboj. Odkod—in kam? 
Ali j e  človek res samo stvor zem
l j e  in neba? Ali raste vse nje
govo hrepenenje in stremljenje 
iz zemlje in po neizpremenljivem 
zakonu poganja liste, da bi se z 
njimi veter igral? In list je vene. 
Drevesa g a  osipljejo, in veter g a  
raznaša. 

Opazil j e  Boba, ki j e  bil sedel 
pokonci in mu j e  slovesno gledal 
v obraz. 

BHKATION 
MOLDS OUR 
illTURI 

tCHOOlS m i t D  

ENAKOPRAVNOST 

"Razpoloženja, prijatelj, raz
položenja." 

Vendar j e  vzel s police sveč
nik, prižgal svečo z gorečo tršči
co in odprl vrata v izbo gospe 
Damaride. Glava mu j e  nekoliko 
klonila. V tem malem prostoru, 
v sobi, k je r  se j e  zdelo, kakor 
da bi z nežno, rahlo žalostjo pla
val po zraku vonj  in spomin ne
znane ženske, j e  s svojo glasbo 
vred zaklepal nejasen vzor. Bi
la j e  ženska soba, edina ženska 
soba v t e j  veliki, prazni stari hiši. 
Terjala j e  žensko. Da, Bog ne
beški, kolikanj jo  j e  potreboval! 
To pohištvo! Bog zadeva. Le čp-
mu g a  j e  bil kupil ? Iz nespamet
nega, potuhnega moškega po
nosa po, trenutku osramočenja. 

"To ni moj posel," j e  pomis
lil; "za to bi bilo treba nje." 

Premišljeno in čvrsto j e  zaprl 
vrata, toda roka mu j e  obležala 
na kljuki. Mahoma g a  j e  bila na
padla globoka zamišlenost, in s 
sveče, ki jo  j e  držal pošev, j e  
kapljal lo j  na tla, ne da bi bil 
k a j  opazil. "Nje." In kdo j e  bila? 
Ali j e  bila ona? So bile mar njene 
roke tiste, ki n a j  bi dopolnile si
rovo obsekano delo njegovih rok 
in z mehkim, rahlim dotikom po
delile t e j  hiše manjkajočo než
nost in lepoto? Cvetje, mehke 
tkanine in razne zale, človeške 
reči, človeške po tem, kar se j e  
spajalo z njimi—in povsod po hi
ši njen rahli dih in čar njene nav
zočnosti? 

Nlekaj  zelo globokega se  j e  
oglašalo v njem. Pet let samote 
in takega pogrešanja! Zakopr-
nel j e  z divjostjo, ki j e  bila del 
njegove moške nature. Furze ni 
bil človek, ki bi se bil zlahka ali 
hitro zaljubil. Hrasto vina, glo
boka, bogata prst  žilavo vlakno, 
vdanost, ki j e  utegnila biti tra
gična. Gibal se j e  kakor človek 
v spanju, in pes g a  j e  opazoval. 

LEPO GROZDJE 
BELO IN RDEČE 

s e  proda 
po zmerni ceni 
PAUL MOLAN 

MIDDLE RIDGE RD. 
MADISON. OHIO 

PISARNA V NAJEM 
Zelo primerna in nanovo deko-

rirana pisarna za zobodravnika, .od
vetnika ali  profesionalca, s e  odda 
v najem. Prostor za parkanje.  

Vpraša s e  na 
390 E. 156 St. 

PREDELUJEM IN 
PRENAVLJAM 

kuhin je  i n  kopalnice ler  na
pravim lepe rekreacijske sobe. 
Vlagam asfaltne pode in  stene 
obijem z vsakovrstnimi ploščica
mi (tiles). 

Dobro, zadovoljivo delo po 
zmerni ceni. 

Vpraša j te  za proračun. 
STANLEY DOLENEC 

19870 ORMISTON AVE.  
KE 1-6597 

B. J. RADIO SERVICE 
SOUND SYSTEM 

INDOOR — OUTDOOR 
Prvovrstna popravila na  vseh 

vrst radio aparatov 
Tubes, Radios, Rec. Players 

Vse delo Jamčeno 
1363 E. 45 St. — HE 1-3028 

Dva p o s e b n a  
zavoda 

Za 

zanesljivo 
izkušeno 

simpatično 
pogrebniiko 

postrežbo 
po 

CSNAH. K I  JIH 

VI 
DOLOČITE 

pokličiltt 

A.GRDINATR'SONS 
FUNERAL DIRECTORS 

WW CM« 42« ST. rKtmmn hStfa 

Tedaj j e  opazil svečo, ki se j e  
ocejala, in loj  na tleh. 

"Čas je—srčece ljubo. Pomlad 
je  prišla." 

Nasmehnil se  je. V globokih, 
višnjevih očeh mu j e  sijalo. Sto
pil j e  k vratom, ki so vodila na 
stare stopnice, jih odprl, se vz
pel na vrh in jel počasi hoditi iz 
sobe v sobo. Sredi vsake j e  ob
stal in resno pazljivo gledal okoli 
sebe. Da—ta soba bi morala biti 
^nina, ta, ki gleda na jug, čez 
streho Damaridine izbe in čez 
njen vrt. Vrta  se j e  moral zdaj  
res poprijeti. 

Vrnil se j e  dol nazaj k ognju, 
in našel psa negibno stoječega 
zraven naslanjača in čakajočega, 
kda j  pride gospodar. 

"Sanje, stari moj." 
Bobov mrzli nos se j e  dotak

nil njegove roke. 
Sanje? Zakaj n a j  bi bile samo 

sanje. 
(Dalje prihodnjič) 

NA ŠTUDIJ 
V NEMČIJO 

NEW YORK, 29. septembra— 
Zapadna nemška vlada j e  pova
bila zastopnike ameriške vzgoje, 
dela in industrije na obisk v Za-
padno Nemčijo. Amerikanci so 
se temu povabilu odzvali in zra
čnim potom odleteli v Zapadno 
Nemčijo. 

SPORAZUM V 
PREMOGU 

WASHINGTON, 29. septem
bra—Predsednik rudarjev John 
L. Lewis j e  sklenil sporazum z 
ostalimi družbami, ki so lastnice 
r javega premoga. Po tem spo
razumu bo rudar prejemal $1.90 
več na dan, družbe pa še prispe
va jo  10 centov več na tono pre
moga v dobrodelni sklad. 

GIrardske novice 
(Nadaljevanje s 3. strani) 

Warrena, Ohio, ki j e  pred nekaj  
tedni nevarno zbolel na zavratni 
bolezni poli ju. Joe j e  sin pozna
ne Rudy Opalkove družine, ki j e  
preje bivala v Girardu, zadnjih 
par let pa v Warrenu. Tudi nje
mu želim, da bi se kmalu zdrav 
povrnil v krog svoje družine, ki 
ga  težko pričakuje. 

Bolezen je  zopet pritisnila po
znanega Vrhničana Franka Pre-
vica na posteljo. Kakor sem zve
del, se j e  v kratkem dvakrat na
hajal  v bolnišnici. France, ko-
rajža velja, ne d a j  se jim. Zima 
bo kmalu tu, zato ne kaže dru
gače, kot da se požuriš na delo 
pri mestni vodni napravi, da j a  
ne bodo girardske gospodinje 
brez vode. 

Rojaku Franku Jermanu v 
Niles, Ohio, so morali odrezati 
nogo, ko g a  j e  nagloma napadla 
težka bolezen. Sedaj se menda 
že nahaja doma in prijatelji mu 
želijo, da bi se mu ljubo zdravje 
kmalu povrnilo. 

Še vedno se nahaja bolan na 
domu poznani Girardčan An
drew Krvina iz 832 Lawrence 
Ave., kateri pa j e  t o  pot zgledal 
veliko boljši kot pa j ^  bil pred 
par tedni, ko j e  bil v cleveland-
ski kliniki na zdravniški preis
kavi. Le tako naprej, Andy, še 
bo luštno! 

Kakor sem slišal, so se naha
jali na obisku v Girardu, Pepi 
Klančar s svojo družino, nečaki
njo in sestro, ki j e  nekoč bivala 
pri Mr. in Mrs. John in Emma 
Zore v Girardu, sedaj  pa bivajo 
v okolici St. Mary's, Pa. 

Ta novica pa ni iz Girarda, 

J O S .  Ž E L E  I N  S I N O V I  
POGREBNI ZAVOD 

6502 ST. CLAIR A V E .  ENdico« 1-0583 
Avtomobili in bolniški voz vedno in ob vsaki  u r i  na razpolago. 

Mi smo vedno pripravl jeni  z najbol j šo  postrežbo. 
COLLINWOODSKI URAD: 

452 EAST 152nd STREET Tel.: IVanhoe 1-3118 

STAKICH FURNITURE CO. 
Quality al a Price — Easy Tormr 

JAMES D. STAKICH, lastnik 

IV1-8288 16305 WATERLOO RD. 

ALI JE POŠILJANJE HRANE IN 
PAKETOV V STARO DOMOVINO 

ŠE POTREBNO? 
TO VPRAŠANJE JE SEDAJ NA DNEVNEM 

REDU 
ODGOVORI N A  TO PA SO RAZLIČNI 

M n o ^  rojaki,  k i  so s e  vrnili  iz obiska Jugoslavi je  v zad
nj ih  tednih, trdijo, da j e  hrane po nekaterih kra j ih  že dovolj  
in da se ista za denar že dobi, toda za denar j e  j ako  hudo. 
Drugi spet povedo, da j e  radi občutne suše in toče, k i  j e  za
dela skora j  celo Slovetiijo, v nekaterih kra j ih  veliko pomanj
k a n j e  vsakdanjih potrebščin in  prehrane. Tudi pisma, k i  
pr iha ja jo  od tam, so š e  vedno polna prošenj za ene ali  druge 
stvari.  Torej j e  pomoč le š e  vedno potrebna. 

Tvrdka Hollander, k i  se že 7 let bav i  z pošiljanjem mo
ke, živilskih in  drugih paketov v sfbro domovino, j e  vedno 
na uslugo rojakom pri pošil janju pa bodisi to moka, k i  š e  
vedno največ zaleže, ali pa druge pakete z hrano, razna 
zdravila itd. Sedanje nove veze, k i  j ih ima ta tvrdka omogo-
čujejo,  da dospejo pošil jatve v roke  prejemnikov v na jkra j
šem možnem času. Za vsako pošiljatev s e  dobi lastnoročno 
podpisano ^ t r d i l o  prejemnika in vsaka pošiljatev j e  zavaro
vana proti izgubi. 

Gotovo s te  tudi v i  med tistimi, k i  imate sorodnike ali 
pr i jate l je  v starem kra ju ,  k i  Vas  prosijo pomoči, dajte, raz
veselite j ih  z kako pošiljko. 

Iz našega novega cenika s i  lahko izberete različne pa
kete  z hrano, k i  niso podvrženi carini. Pridite ali  pa pišite 
po t e  nove cenike. 

Za tiste pa, k i  želijo poslati denar namesto hrane, j e  pa 
tvrdka Kollander tudi na uslugo. Pošil ja točno male in  velike 
svote denarja.  POMNITE, da dobijo sedaj  v Jugoslavi j i  3 0 0 
D I N A R J E V za dolar. Tudi vsaka  denarna pošil jka j e  
jamčena in običajno dospe v roke prejemnika v teku treh 
tednov. V zadnjih mesecih j e  tvrdka  Kollander poslala na 
desettisoče dolar jev v domovino. 

Kadar torej  imate namen poslati, bodisi moko ali 
kete z hrano ali  denar, s e  obrnite n a  tvrdko, k i  vam vedno 
nudi točno postrežbo in t a  je :  -

AUGUST KOLUANDER 
6419 S+. CIalr Ave., Cleveland 3, O. 

HEnderson 1-4148 

Pridite! Pišite! Telefonirajte! 

pač pa iz Gowande, N. Y.) 
ker še ni bila poročana, 
omenim. Moj nečak Joseph 
lan, sin Mrs. Mary Urbank, ^ 
nahaja v Jugoslaviji, kamor f 
šel potem, ko je  dovršil d o 
Grčiji, kamor g a  je  poslala a® 
riška družba, za katero 
Ija razne industrijske stroje. ' 
ki j e  komaj nekaj nad 30let® ' 
j e  prepotoval že skoro po" 
sveta po opravkih v zvezi s 
jo službo. V Jugoslaviji bo "J, 
kal domačijo v Št. Vidu r 
Ljubljano, na kateri se f 
mlad fantič nahajal nekaj 
ko so g a  starši vzeli tja iz 
rike, kakor verjetno tudi ro? 
ni k r a j  matere v Bučki na 
lenjskem. 

No, tako sem zabt— zabeležil 
novic, katere sem si mož 
pomniti, in prav gotovo seW ^ 
del še marsikaj drugega, P® ^ 
ko mi še vedno roji po 
sel j e  in petje z proslave in ^ 
morem ubrati svoje #sli, 

ve-

mof 

k a ] :  da se bom pozneje še 1 
nil in bom tedaj  poročal. 

Ob zaključku danes, 
Franku in Agnes Lešnak z 
j a  in srečo, da bi se zop® ^ 
p a j  zbrali ob priliki njUD® 
poroke 

Zakrajsek Fun^^ 
Home, I n < ^  

BOIBST.CLAIRAVIJJ" 
Tel; ENdicolt 1-311' 

CHICAGO, ILI" 
FOR BEST 

RESULTS 0 
ADVERTISINGS 

CALL 
DEarborn 

BUSINESS OPPOB 

^ A-
E s t a p ' ^ o - J  

years. Wonderful repu'^n. L 

FURNITURE MOVER jjsf 
and coal business. Esta" ii. 

real  bargain f o r  
lucky man wi l l  have a S , 

S m e r z _ 2 8 l 4 W %  

BUSINESS O P P O R T U N I ^  ̂  
SALE — Hardware 
ages, general stores, 
furniture  stores, farina n 
tea room, service sta^ ..p L 
taurants. For informal' gm 

_ or wr i te  Clintonville Sa .̂ g CLintonv l^  
ClintonV L̂>W 

B y  Owner — Will  sacj  
quick sale TAVERN 
BUILDING. — Fully A 
Established 15 years. ^ ' v  
borhood trade.  E x c e U  ^ 
tion. Good opportunity^ g 
pie. See it and appr®'' 
value.  Call 

EVerglaf/t g-r 
o r  HUmbold^^  

WANTED TO 

PROPERTY OWNERS! 
Doctor's orders  t o  vaca^ > 
4 adults, 1 h i g h  s c h o o l  g 
t a k e  immediate poss®^. 
room house, apartmeO'  i 
f l a t  o n  N., N.W. 
rental .  Present  flat,, 
Please call "Spohn yg, d 
Sunday, a f t e r  3 

A R m i t a S ^  

H E L P  U S  FIND A " 5 ^ ^ ^  
t ion Sept.  30th. 
wi l l  t a k e  immediate 
5-6 rooms unfurnisheo, W 
able  neighborhood, f W  
chial school. Moderat^t,^«« 

Call a f t e r  4 p .  i " . - ' ^  
a n y  t ime  MErr"^ -

RESPONSIBLE BUSlN®^L  t 
—Wife  and 2 l i t t le chJl" Yvixe auu ^ - «91'' > 
5-6 room u n f u r n i s h e d  .jjiy 

house. 
Moderate rental 

RESPONSIBLE C O U P l ^ o i ^ /  
tant parents). N?ed 3 . ^ ' 

J)' 
laiiv pareiiis;. -
f u r n i s h e d  a p a r t m e n t  ™ 
Moderate rental.  -t -

Bitters^® 7 p' 
Apartment  505, 1 P-


